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 งานวิจัยนี้มีว ัตถุประสงค์เพื่อศึกษาสภาพการณ์จริงของผู้เรียน 
ในรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องตน้ 1 มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร์ ความคาดหวงั
ต่อการจดัการเรยีนการสอนและแรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีน
กลุ่มดงักล่าว ใชแ้บบสอบถามเป็นเครื่องมอืในการเกบ็ขอ้มูล วเิคราะห์ขอ้มลู
ดว้ยการหาค่าความถี่ ค่ารอ้ยละ ค่าเฉลีย่ ส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน การวเิคราะห์
ปัจจยัและการวเิคราะหถ์ดถอย 

 ผลการศึกษาพบว่า (1) กว่าร้อยละ 50 ของผู้เรียนในรายวิชา
ภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 เป็นผู้ที่มปีระสบการณ์เรียนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนเข้า
มหาวทิยาลยั สามารถอ่านและเขยีนตวัอกัษรฮริางานะได้ค่อนขา้งครบถ้วน  
(2) ผูเ้รยีนส่วนใหญ่คาดหวงัใหผู้ส้อนใชภ้าษาญี่ปุ่ นอย่างน้อยครึง่หนึ่งในการ
จดัการเรยีนการสอนในชัน้เรยีนทีเ่น้นใหผู้เ้รยีนมโีอกาสฝึกฝนการใชไ้วยากรณ์ 
รูปประโยค ค าศพัท์และฝึกถามตอบหรอืสนทนา รวมถงึตอ้งการใหม้กีจิกรรม
ที่สร้างความสนุกสนาน เช่น การดูคลปิวดิโีอ หรอืการเล่นเกม (3) แรงจูงใจ 
ในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นสามารถจดักลุ่มได ้7 ดา้น ไดแ้ก่ “วฒันธรรมประชานิยม” 
“ความคาดหวงัในอนาคต” “การใชป้ระโยชน์” “ความส าคญัของภาษาต่างประเทศ” 
“ภาวะจ ายอม” “เสน่ห์ของภาษาญี่ปุ่ น” และ “ความสนใจในตวัภาษาและ 
การเรยีนภาษาญีปุ่่ น” โดย “ความสนใจในตวัภาษาและการเรยีนภาษาญี่ปุ่ น” 
เป็นแรงจูงใจเพยีงด้านเดยีวที่มอี านาจการพยากรณ์ผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้
ในระดบัหนึ่ง 
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The objective of this study was to examine the Japanese 
learning expectations and motivations of Thai students enrolled in  
the Elementary Japanese I Course at Kasetsart University. Data were 
collected using a structured questionnaire. The analysis involved 
calculating frequencies, percentages, means, and standard deviations, 
as well as conducting factor analysis and regression analysis. 

The results are as follows: 1) Prior to attending university, more 
than half of the participants had learned Japanese and could read and 
write Hiragana fairly well. 2) Most of the students expected their teachers 
to use Japanese at least half of the time in class and to provide 
opportunities for practice with grammar, sentence patterns, vocabulary, 
and conversation. Moreover, they desired additional enjoyable activities 
such as watching video clips or playing games in class. 3) The participants’ 
motivations for Japanese learning fell into seven categories: popular 
culture, future expectations, utilization, importance of foreign languages, 
compulsion, Japanese charm, and interest in Japanese language and 
learning. Only the last category had predictive power in terms of learning 
achievements. 

 Research Article 
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1. บทน ำ 
 

ผลส ารวจสภาพการณ์การจดัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นในต่างประเทศโดยเจแปนฟาวน์เดชัน่ล่าสุด 
ประจ า ค.ศ. 2021 พบว่าผูเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นชาวไทยมจี านวน 183,957 คน จดัอยู่ในอนัดบัที่ 5 ของโลก รองจาก
ประเทศจนี อนิโดนีเซยี เกาหลแีละออสเตรเลยี ในจ านวนนี้เป็นผูเ้รยีนระดบัชัน้มธัยมศกึษามากทีสุ่ด คอื 150,240 คน 
เท่ากบัรอ้ยละ 81.7 ถดัไปคอื ผูเ้รยีนในระดบัอุดมศกึษา จ านวน 19,803 คน เท่ากบัรอ้ยละ 10.81 ขอ้มูลตวัเลขนี้ 
ชี้ว่าชาวไทยส่วนใหญ่เริม่ตน้เรยีนภาษาญี่ปุ่ นเมื่อศกึษาอยู่ในระดบัชัน้มธัยมศกึษา โดยเฉพาะในชัน้มธัยมศกึษา 
ตอนปลายทีม่กัเปิดวชิาภาษาญี่ปุ่ นใหน้ักเรยีนเลอืกเรยีนเป็นวชิาเลอืกเสร ีวชิาโท หรอืวชิาเอก (ศลิป์ภาษาญี่ปุ่ น) 
ดงันัน้จงึคาดการณ์ไดว้า่ผูท้ีเ่พิง่เริม่เรยีนภาษาญีปุ่่ นในระดบัอุดมศกึษาจะมจี านวนน้อย 

คณะมนุษยศาสตร ์มหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์เปิดรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 (Elementary Japanese 
1) ซึ่งเป็นรายวชิาส าหรบัผูท้ี่ไม่มพีื้นฐานความรูภ้าษาญี่ปุ่ นใหก้บันิสตินอกสาขาวชิาเอก ค าอธบิายรายวชิา คอื 
“หลกัภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น ฟัง พูด อ่านและเขยีนประโยคขัน้พืน้ฐาน ศกึษาอกัษรฮริะงะนะ คะตะคะนะและคนัจ”ิ 
อย่างไรก็ดี ปัญหาที่ผู้สอนพบและน ามาแลกเปลี่ยนพูดคุยกันภายในสาขา คือ ผู้เรียนจ านวนมากเคยเรียน
ภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนแลว้ บางคนจงึมพีฤตกิรรมไม่ตัง้ใจเรยีน เพราะถงึแมจ้ะไม่ฟังอาจารยบ์รรยาย กเ็ขา้ใจเนื้อหา
และสามารถท าขอ้สอบได้ บางคนเขา้เรยีนเพยีงเพื่อให้ได้คะแนนเขา้เรยีนและมสีทิธิส์อบ ท าให้ผู้สอนบางคน 
หมดก าลงัใจสอน ครัน้จะสอนใหเ้รว็ขึน้กก็ลายเป็นภาระของผูท้ีไ่ม่เคยเรยีนมาก่อน นอกจากนี้ ในกรณีของผูท้ีไ่ม่เคย
เรยีนมาก่อน บางครัง้มที่าทวีติกกงัวล ตื่นเต้นและไม่มัน่ใจเมื่อต้องตอบค าถามของผูส้อนซึ่งตรงกบัขอ้สงัเกต 
ของอจัฉรา อึง้ตระกลู (2564)  

คุณัชญ์ สมชนะกจิ (2558) ไดช้ี้ใหเ้หน็ถงึประเดน็ปัญหาดา้นความวติกกงัวลของผูเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นดว้ย
เช่นกนั โดยพบว่าปัจจยัที่เกี่ยวขอ้งกบัผู้สอนและปัจจยัด้านจติใจของผู้เรยีนเองส่งผลต่อความรู้สกึวติกกงัวล 
ของผูเ้รยีนในระดบัมาก นอกจากนี้ พืน้ฐานความรูท้ีแ่ตกต่างกนัยงัส่งผลกระทบต่อระดบัความกงัวลทีแ่ตกต่างกนั 
ดงัการศกึษาของอมรรตัน์ มะโนบาล และเตวชิ เสวตไอยาราม (2560) ซึ่งพบว่าผูเ้รยีนทีไ่ม่มพีืน้ฐานมคีวามวติก
กงัวลมากกวา่ผูเ้รยีนทีม่พีืน้ฐานอยา่งมนียัส าคญัในปัจจยั 5 ดา้น ไดแ้ก่ (1) เพือ่นรว่มชัน้เรยีนคนอื่นๆ (2) กจิกรรม
ในชัน้เรยีน (3) ความกลวัต่อขอ้ผดิพลาด (4) ไวยากรณ์ และ (5) ค าศพัท ์โดยผูเ้รยีนทีไ่ม่มพีืน้ฐานมคีวามวติกกงัวล
อยูใ่นระดบัมาก ในขณะทีผู่เ้รยีนทีม่พีืน้ฐานมคีวามวติกกงัวลอยูใ่นระดบัปานกลาง ยกเวน้ความวติกกงัวลเกีย่วกบั
เพือ่นรว่มชัน้เรยีนคนอื่นๆ ในดา้นทกัษะการพดูซึง่มรีะดบัมากเชน่เดยีวกนัทัง้สองกลุม่ 

จากทีม่าขา้งตน้ จงึกล่าวไดว้า่การบรหิารจดัการชัน้เรยีนทีผู่เ้รยีนมพีืน้ฐานความรูภ้าษาญี่ปุ่ นแตกต่างกนั
โดยเฉพาะในรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 เป็นปัญหาทัง้ส าหรบัผูเ้รยีนและผูส้อนมาโดยตลอด ผูว้จิยัในฐานะผูท้ีม่ ี
ประสบการณ์การสอนรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 ตระหนักและเขา้ใจในปัญหาดงักล่าวเป็นอย่างด ีจงึคดิว่า 
ควรมกีารเปิดรายวชิาทีจ่ะเป็นทางเลอืกส าหรบัผูท้ีม่พี ืน้ฐานความรูภ้าษาญี่ปุ่ นก่อนเขา้เรยีนในระดบัมหาวทิยาลยั
โดยเน้นการพฒันาทักษะฟัง-พูดและการสื่อสารเป็นหลัก เพื่อกระตุ้นให้เกิดการถ่ายโอนจาก “ความเข้าใจ 
(ไวยากรณ์ หรอืกฎเกณฑท์างภาษา)” ไปสู ่“การปฏบิตั ิ(การสือ่สาร) ได”้ 

นอกจากปัญหาการจดัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ในชัน้เรยีนทีผู่เ้รยีนมพีืน้ฐานความรูแ้ตกต่าง
กนั รูปแบบการจดัการเรยีนการสอนในปัจจุบนัส่วนใหญ่ยงัไม่ส่งเสรมิทกัษะการสื่อสาร หรอืช่วยใหผู้เ้รยีนพดูได ้ 
                                                

1 นอกจากน้ี เป็นผูเ้รยีนในระดบัประถมศกึษา 6,597 คน และผูท้ีเ่รยีนนอกระบบการศกึษาของโรงเรยีน 7,317 คน 
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ใชเ้ป็น ดงัทีส่มพร โกมารทตั (2548) ไดส้รุปผลการศกึษาเกีย่วกบัวฒันธรรมการสอนภาษาญี่ปุ่ นในมหาวทิยาลยั
ของไทยว่าเป็นรูปแบบที่ยดึผูส้อนเป็นศูนยก์ลาง เน้นการสอนไวยากรณ์และโครงสรา้งภาษาดว้ยวธิกีารบรรยาย 
ซกัถามและทบทวนเป็นหลกั เน้นการอธบิายดว้ยภาษาไทยเพื่อใหผู้เ้รยีนเขา้ใจกฎเกณฑข์องภาษาและไม่ค่อยมี
กจิกรรมการสอนทีห่ลากหลาย ซึง่ตรงกบัการระบุของ パッチャラポーン (2017) เกีย่วกบัปัญหาการจดัการเรยีน
การสอนภาษาญี่ปุ่ นในประเทศไทย ทัง้นี้ スニーラット (2021) ชี้ว่าการจัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่ น 
ในประเทศไทยยงัคงไม่ไดเ้ป็นไปตามแนวคดิการเรยีนรูเ้ชงิรุก (Active Learning) เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัการเรยีนรู ้
ที่ผูเ้รยีนเป็นศูนย์กลาง แต่ส่วนใหญ่ยงัคงมลีกัษณะน าโดยผูส้อน สาเหตุหนึ่งคอืผูส้อนชาวไทยนิยมวธิกีารสอน 
ทีต่นเองคุน้เคย จงึรูส้กึวา่วธิกีารสอนอื่นๆ ทีแ่ตกต่างออกไปน่าสงสยัและไมอ่าจยอมรบั นอกจากนี้ ภาระงานทีม่าก
เกินของครูและการขาดแนวปฏิบตัิหรอืค าแนะน าที่เป็นรูปธรรมท าให้ความพยายามในการปฏิรูปหรือพฒันา
คุณภาพของการศกึษาในประเทศไทยแทบจะไมเ่หน็ผล 

ในอกีดา้นหนึ่ง งานวจิยัของ 高嶋・大橋 (2016) พบว่าสิง่ส าคญัในการสอนภาษาต่างประเทศในมุมมอง
ของครูเจา้ของภาษาส่วนใหญ่ ไดแ้ก่ “การเปิดโอกาสใหผู้เ้รยีนไดส้ื่อสารดว้ยภาษานัน้ๆ ใหม้ากทีสุ่ด” “การท าให้
ผูเ้รยีนรูส้กึอยากเรยีน” “การสรา้งชัน้เรยีนทีส่นุกสนาน ไมน่่าเบื่อ” “ผูส้อนใชภ้าษาเป้าหมายใหม้ากทีสุ่ด” “การชว่ย
ลดความกงัวลต่อขอ้ผดิพลาดและสรา้งความมัน่ใจในตนเองของผูเ้รยีน” เป็นตน้ 

งานวจิยันี้เป็นงานวจิยัเชงิส ารวจ เพื่อใหท้ราบถงึสภาพการณ์จรงิของผูเ้รยีนทีล่งทะเบยีนเรยีนรายวชิา
ภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ 1 โดยเฉพาะในประเดน็เกีย่วกบัพืน้ฐานความรูภ้าษาญี่ปุ่ น ความคาดหวงัต่อการจดัการเรยีน
การสอน และแรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีน เพื่อเป็นขอ้มูลประกอบการพฒันารายวชิาใหม่ส าหรบั
นิสตินอกสาขาวชิาเอกภาษาญีปุ่่ นในมหาวทิยาลยัเกษตรศาสตรต์่อไป 

 
 

2. กำรจดักำรเรียนกำรสอนรำยวิชำภำษำญ่ีปุ่ นส ำหรบันิสิตนอกสำขำวิชำเอก 
 
 มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร์เริ่มจดัการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่ นใน พ.ศ. 2519 ที่คณะมนุษยศาสตร ์
และเปิดสอนเป็นวิชาเอกใน พ.ศ. 2526 ปัจจุบันใช้หลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่ นธุรกิจ 
(หลกัสูตรปรบัปรุง พ.ศ. 2564) นอกจากนิสติวชิาเอกภาษาญี่ปุ่ นซึ่งมปีระมาณ 70 คนต่อปีการศกึษา ยงัเปิด
รายวชิาภาษาญี่ปุ่ นส าหรบันิสตินอกสาขาวชิาเอกเพื่อเป็นวชิาเลอืกเสร ีหรอืวชิาโท2 โดยแต่ละภาคการศกึษา 
มผีูล้งทะเบยีนเรยีนรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1, 2, 3 เป็นจ านวนประมาณ 150-200 คน ใชต้ าราซึง่เน้นการเรยีน
ไวยากรณ์แต่ละหวัขอ้ขึน้ไปเป็นล าดบัทีส่าขาวชิาพฒันาขึน้เอง  

ปัญหาใหญ่ของการจดัการเรียนการสอนส าหรบันิสตินอกสาขาวิชาเอก คือ เมื่อนิสิตต้องการศึกษา
ภาษาญี่ปุ่ นในหลกัสตูรของสาขาวชิาภาษาญี่ปุ่ น จ าเป็นตอ้งลงทะเบยีนเรยีนตัง้แต่รายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ 1 
ซึ่งเป็นวิชาส าหรบัผู้ที่ไม่มีพื้นฐานความรู้วิชาภาษาญี่ปุ่ น ท าให้ต้องเรียนซ ้าในสิ่งที่มีความรู้อยู่แล้ว นับเป็น 
การสญูเสยีทัง้เวลาและทรพัยากร แทนทีจ่ะไดเ้รยีนรูส้ ิง่ใหม่ๆ  หรอืไดร้บัความรูต้่อยอดในระดบัทีส่งูขึน้ นอกจากนี้ 
ยงัเป็นปัญหาต่อการเรยีนการสอนในหอ้งเรยีน เนื่องจากท าให้ผูท้ี่ไม่มพีื้นความรูภ้าษาญี่ปุ่ นเกดิความกงัวลว่า 

                                                
2 กรณีของวชิาโท ผูเ้รยีนจะตอ้งเรยีนรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1, 2, 3 ใหค้รบทัง้ 3 รายวชิา และลงทะเบยีนรายวชิา

ส าหรบันิสติวชิาเอกภาษาญีปุ่่ นอกี 2 รายวชิา ตามทีห่ลกัสตูรก าหนด 
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ตนจะเรียนไม่ทนัผู้ที่มีพื้นความรู้มาก่อน ท าให้เกิดการเพิกถอนการเรียนกลางคนัเป็นจ านวนค่อนข้างมาก 
โดยเฉพาะตัง้แต่ พ.ศ. 2551 ซึ่งเป็นช่วงที่โรงเรียนมธัยมศึกษามกีารเปิดสอนภาษาญี่ปุ่ นแพร่หลายมากขึ้น 3 
สาขาวิชาจึงต้องหามาตรการแก้ไขโดยการจดัสอบวดัระดบัชัน้ความรู้ภาษาญี่ปุ่ นเพื่อให้ผู้เรียนข้ามไปเรียน 
ในรายวชิาทีสู่งขึน้โดยไดร้บัหน่วยกติรายวชิาก่อนหน้า อย่างไรกด็ ีภายหลงัการแพร่ระบาดของโรคตดิเชื้อไวรสั 
โคโรนาใน พ.ศ. 2562 สาขาวชิาจ าเป็นตอ้งปรบัเปลีย่นแนวทางโดยใหผู้เ้รยีนยืน่ผลสอบ JLPT หรอืคะแนน A-level 
แต่ผูท้ีข่า้มไปเรยีนวชิาทีส่งูขึน้ไดม้จี ากดั ดว้ยเหตุผลทีไ่ม่มคีะแนนสอบตามเงือ่นไขทีก่ าหนด รวมถงึบางคนตัง้ใจ
เลือกเรียนวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 เพื่อเก็บเกรด จึงไม่สามารถแก้ปัญหาที่ยดืเยื้อมานานนี้ได้ นอกจากนี้  
การมุ่งเน้นใหค้วามส าคญักบัการพฒันาคุณภาพการเรยีนการสอนส าหรบันิสติวชิาเอกกเ็ป็นอกีหนึ่งปัจจยัทีท่ าให้
การศกึษาวจิยัเพือ่พฒันารายวชิาส าหรบันิสตินอกสาขาวชิาถูกละเลยไปอยา่งน่าเสยีดาย 
 
 
3. งำนวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 
อจัฉรา อึ้งตระกูล (2564) ไดศ้กึษาปัญหาการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนวชิาเอกที่ไม่มพีื้นฐานความรู้

ภาษาญี่ปุ่ นใน 4 ดา้น ไดแ้ก่ ปัญหาเกีย่วกบัผูส้อน ผูเ้รยีน เนื้อหาทีเ่รยีนและการจดัการเรยีนการสอน ผลการวเิคราะห์
ค่าเฉลีย่พบว่าผูเ้รยีนมปัีญหาดา้นเนื้อหาทีเ่รยีนมากทีสุ่ด โดยเฉพาะปัญหาค าช่วย ตวัอกัษร การผนัค า ล าดบัทีส่อง 
คอื ปัญหาดา้นการจดัการเรยีนการสอน โดยเฉพาะจ านวนชัว่โมงเรยีนทีม่ากเกนิไปและปัญหาเกีย่วกบัตวัผูเ้รยีนเอง 
ได้แก่ เรียนตามเพื่อนในชัน้ไม่ทัน ไม่ทราบวิธีการเรียนภาษาญี่ปุ่ นที่ดี รู้สึกกังวลเมื่อต้องตอบค าถามเป็น
ภาษาญี่ปุ่ น รูส้กึอายเพือ่นร่วมชัน้เมือ่ตอบค าถามภาษาญี่ปุ่ นไมไ่ด้ อยา่งไรกต็าม ปัญหาดา้นผูส้อนนัน้เป็นปัญหา
ในระดบัน้อย 

งานวจิยัที่ศกึษาความคาดหวงัของผูเ้รยีนต่อการจดัการเรยีนการสอน ไดแ้ก่ ภรณีย ์พนิันโสตตกุิล และ 
Yumiko Yamamoto (2562) ซึง่ส ารวจความคาดหวงัต่อการสอนร่วมระหวา่งผูส้อนชาวไทยกบัชาวญีปุ่่ นในรายวชิา
การฟัง-พูดภาษาญี่ปุ่ นชัน้ตน้ พบว่าส าหรบัรายวชิาการฟัง-พูดภาษาญี่ปุ่ น 1 ผูเ้รยีนทุกกลุ่ม4 ส่วนใหญ่คาดหวงั
สดัส่วนการสอนร่วมที่ 50:50 กล่าวคือผู้เรียนคาดหวงัทัง้การท าความเข้าใจในเนื้ อหาผ่านการอธิบายโดยใช้
ภาษาไทยและคาดหวงัการฝึกฝนทกัษะการใช้ภาษาญี่ปุ่ นโดยมอีาจารย์เจ้าของภาษาเป็นต้นแบบ อย่างไรก็ด ี
ผูเ้รยีนมแีนวโน้มตอ้งการใหเ้พิม่สดัส่วนของผูส้อนชาวญี่ปุ่ นเมื่อเรยีนต่อในระดบัทีส่งูขึน้ กล่าวอกีนัยหน่ึง ผูเ้รยีน
คาดหวงัการใช้ภาษาไทยและภาษาญี่ปุ่ นอย่างละครึ่งในชัน้เรียนระดบัต้นและคาดหวงัให้เพิม่ปริมาณการใช้
ภาษาญี่ปุ่ นในชัน้เรยีนทีส่งูขึน้ตามล าดบั ผลการศกึษาดงักล่าวเป็นไปในทศิทางเดยีวกบัการส ารวจโดยยุพกา ฟูกุชมิา่ 
และริกะ อินะงะข ิ(2562) ซึ่งพบว่าในรายวิชาการสนทนาภาษาญี่ปุ่ น ผู้เรียนส่วนใหญ่คาดหวงัให้ผู้สอนเป็น 
ชาวญี่ปุ่ นหรอืจดัการเรยีนการสอนร่วมกนัระหว่างชาวไทยกบัชาวญี่ปุ่ นและคาดหวงัใหใ้ช้ภาษาญี่ปุ่ นเป็นหลกั 
ในการสอน นอกจากนี้  จากการส ารวจทศันคติของผู้เรียนต่อการใช้ภาษาแม่ 5 ของผู้สอนในรายวิชาสนทนา

                                                
3 ผลส ารวจโดยเจแปนฟาวน์เดชัน่พบวา่ใน พ.ศ. 2552 ผูเ้รยีนภาษาญีปุ่่ นชาวไทยในระดบัมธัยมมจี านวน 78,802 คน และ

ใน พ.ศ. 2555 เพิม่ขึน้อย่างกา้วกระโดดเป็น 129,616 คน จากการก าหนดนโยบายโรงเรยีนมาตรฐานสากล (WORLD-CLASS 
STANDARD SCHOOL) ของกระทรวงศกึษาธกิารใน พ.ศ. 2553 

4 แบง่เป็นผูเ้รยีนวชิาเอกกลุม่มพีืน้ ผูเ้รยีนวชิาเอกกลุม่ไมม่พีืน้และผูเ้รยีนกลุม่วชิาโท 
5 หมายถงึภาษาแมข่องผูเ้รยีนซึง่กค็อืภาษาจนี 
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ภาษาญี่ปุ่ นโดย 顔 (2003) กเ็ช่นกนั ผลการศกึษาชีว้า่ผูเ้รยีนชาวไตห้วนัคาดหวงัใหผู้ส้อนลดระดบัการใชภ้าษาจนี
ลงตามล าดบัในชัน้เรยีนที่สูงขึน้ ซึ่งสอดคลอ้งกบัการลดระดบัการใชภ้าษาจนีและเพิม่ปรมิาณการใชภ้าษาญี่ปุ่ น
ตามชัน้เรยีนทีส่งูขึน้ของผูส้อนทัง้ชาวจนีและชาวญีปุ่่ น 

ส าหรบังานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัแรงจงูใจในการเรยีนภาษาญีปุ่่ น ยุพกา ฟูกุชมิา่ และคณะ (2556) ไดส้ ารวจ
แรงจงูใจของผูเ้รยีนชาวไทยซึง่เป็นนิสติมหาวทิยาลยัเกษตรศาสตร ์พบวา่นิสติสว่นใหญ่ทัง้กลุม่ทีเ่รยีนเป็นวชิาเอก
และกลุ่มทีไ่มไ่ดเ้รยีนเป็นวชิาเอกเลอืกเรยีนภาษาญี่ปุ่ นเพราะ “ชอบและสนใจในวฒันธรรมญี่ปุ่ น” มากทีสุ่ดกวา่รอ้ยละ 
60 และกวา่รอ้ยละ 70 ตามล าดบั เหตุผลถดัไปคอืเพราะ “ภาษาญี่ปุ่ นใชใ้นการหางานไดง้า่ยและเงนิเดอืนสงู” ซึง่มี
ผูต้อบประมาณรอ้ยละ 13 ทัง้สองกลุม่6 

ไพลิน กลิ่นเกษร (Klinkesorn, 2017) ได้วิเคราะห์เปรียบเทียบแรงจูงใจของนักศึกษามหาวิทยาลยั 
ชาวไทยกลุ่มที่เรียนภาษาญี่ปุ่ นเป็นวิชาเอกกบักลุ่มที่ไม่ได้เรียนเป็นวิชาเอก พบว่าหวัข้อแรงจูงใจที่ผู้เรียน 
กลุ่มวชิาเอกมคี่าเฉลีย่สงูกวา่กลุ่มทีไ่มใ่ช่วชิาเอกอยา่งมนีัยส าคญั ไดแ้ก่ “เพราะการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นช่วยใหเ้ขา้ใจ
รายการทวี ีภาพยนตรญ์ีปุ่่ น ฯลฯ” “เพราะสนใจในประเทศและวฒันธรรมญีปุ่่ น” “เพราะอยากอ่านนิตยสารหรอืมงังะ
ภาษาญี่ปุ่ นได้” “เพราะอยากอ่านหนังสอืพมิพ์หรอืวรรณกรรมญี่ปุ่ นได้” “เพราะอยากรอ้งเพลงญี่ปุ่ นได้” “เพราะ
อยากเขา้ใจเนื้อเพลงภาษาญี่ปุ่ น” “เพราะอยากมเีพื่อนชาวญี่ปุ่ น” “เพราะอยากพูดคุยสื่อสารกบัเพื่อนชาวญี่ปุ่ น” 
“เพราะภาษาญีปุ่่ นจ าเป็นส าหรบัการศกึษาต่อหรอืเรยีนในรายวชิาทีส่งูขึน้” “เพราะตอ้งการพฒันาทกัษะภาษาญีปุ่่ น
ของตวัเอง” ในทางกลบักนั หวัข้อแรงจูงใจที่ผู้เรยีนกลุ่มที่ไม่ใช่วชิาเอกมคี่าเฉลี่ยสูงกว่ากลุ่มวชิาเอกอย่างมี
นยัส าคญั ไดแ้ก่ “เพราะเพือ่นชวนใหเ้รยีน”  

นอกจากการส ารวจภาพรวมของแรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นขา้งต้น ยงัมกีารศกึษาเพื่อวเิคราะห์
ประเภทของแรงจูงใจ รวมถึงการวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจกบัผลสมัฤทธิใ์นการเรยีน เช่น 成田
(1998) พบว่าแรงจูงใจของผูเ้รยีนชาวไทยแบ่งออกไดเ้ป็น 6 กลุ่ม ไดแ้ก่ “แรงจูงใจจากความสนใจในวฒันธรรม” 
「文化理解の志向」,  “แรงจงูใจเชงิบรูณาการ7”「統合的志向」, “แรงจงูใจเชงิเครื่องมอื”「道具的志向」, “แรงจงูใจ
เชิงใช้ประโยชน์”「利益享受志向」, “แรงจูงใจเชิงสากล”「国際性志向」, “แรงจูงใจจากแรงกระตุ้นภายนอก”  
「誘発的志向」 โดยผูเ้รยีนทีม่แีรงจูงใจเชงิบรูณาการมกัจะมผีลการเรยีนระดบัสงู ในทางกลบักนั ผูเ้รยีนทีม่แีรงจูงใจ
เชงิใช้ประโยชน์หรอืแรงจูงใจจากแรงกระตุ้นภายนอกมกัจะมผีลการเรยีนระดบัต ่า นอกจากนี้  การศกึษาของ 
คุมโิกะ มชิมิะ และโคจ ิมาซาก ิ(2566) ชี้ว่าผูเ้รยีนมแีรงจูงใจเกี่ยวกบั “แนวโน้มในอนาคต” มากทีสุ่ด เช่น “อยากไป
ศึกษาต่อญี่ปุ่ น” “อยากไปท างานที่ญี่ปุ่ น” ในด้านความวติกกงัวล ผู้เรียนมแีนวโน้มที่จะวติกกงัวลเกี่ยวกบั 
การออกเสียงและการสื่อสารภาษาญี่ปุ่ น อีกทัง้ยงัปรากฏว่าแรงจูงใจในการเรียนภาษาญี่ปุ่ นส่งผลทางบวก  
แต่ความวติกกงัวลในการเรยีนภาษาญีปุ่่ นสง่ผลทางลบต่อผลสมัฤทธิท์างการศกึษาของผูเ้รยีนอยา่งมนียัส าคญั 

จากการทบทวนวรรณกรรมทีผ่า่นมา กล่าวไดว้่าการจดัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นในชัน้เรยีนทีผู่เ้รยีน 
มพีื้นฐานความรูแ้ตกต่างกนัส่งผลใหผู้เ้รยีนที่ไม่มพีื้นฐานความรูห้รอืมน้ีอยกว่าเกดิความวติกกงัวลในการเรยีน  
ซึ่งส่งผลเชงิลบต่อผลสมัฤทธิท์างการเรยีน การพฒันารายวชิาทีจ่ะเป็นทางเลอืกส าหรบัผูเ้รยีนทีม่พีืน้ความรูเ้พื่อ
แยกผูเ้รยีนสองกลุ่มออกจากกนัจงึเป็นแนวทางที่จะช่วยแก้ปัญหาการจดัการเรยีนการสอนที่เป็นอยู่ในปัจจุบนั  

                                                
6 ส าหรบันิสติวชิาเอก เหตุผลทีว่า่ “เพราะเคยเรยีนภาษาญีปุ่่ นมาก่อนเขา้มหาวทิยาลยัจงึตอ้งการเรยีนต่อ” มอีตัรารอ้ยละ 

13 ซึง่เป็นแรงจงูใจล าดบัที ่2 เชน่เดยีวกบัเหตุผลทีว่า่ “เพราะภาษาญีปุ่่ นใชใ้นการหางานไดง้า่ยและเงนิเดอืนสงู” 
7 หมายถงึ แรงจงูใจทีเ่กดิจากความตอ้งการเป็นสว่นหน่ึงของสงัคมญีปุ่่ น หรอืมเีพือ่นชาวญีปุ่่ น 
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โดยควรมกีารส ารวจความคาดหวงัต่อการจดัการเรยีนการสอนและแรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีน 
เพื่อเป็นแนวทางในการออกแบบการเรยีนการสอนและพฒันาสื่อการสอนทีเ่หมาะสมและสอดคลอ้งกบัความคาดหวงั
ของผูเ้รยีนต่อไป  
 
 

4. วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 
 
4.1 เพือ่ส ารวจสภาพการณ์จรงิของผูเ้รยีนทีล่งทะเบยีนเรยีนรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1  
4.2 เพือ่ศกึษาความคาดหวงัต่อการจดัการเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนทีล่งทะเบยีนเรยีนรายวชิา

ภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 
4.3 เพือ่ศกึษาแรงจงูใจในการเรยีนภาษาญีปุ่่ นของผูเ้รยีนทีล่งทะเบยีนเรยีนรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 

 
 

5. วิธีกำรวิจยั 
 
5.1 กลุ่มตวัอย่ำง 

 
ประชากรของงานวจิยันี้ คอื นิสตินอกสาขาวชิาเอกภาษาญี่ปุ่ นที่ลงทะเบยีนเรยีนรายวชิาภาษาญี่ปุ่ น

เบื้องตน้ 1 ซึ่งมเีฉลีย่ปีละ 320 คน เมื่ออา้งองิตารางส าเรจ็รูปของเครจซแีละมอร์แกน (Krejcie & Morgan) จะได้
กลุม่ตวัอยา่งทีเ่หมาะสมอยูท่ีไ่มน้่อยกวา่ 175 คน ผูว้จิยัจงึเกบ็ขอ้มลูจากนิสติทีล่งทะเบยีนเรยีนทัง้หมดเป็นจ านวน 
242 คน 

 
5.2 เคร่ืองมือวิจยั 

 
งานวจิยันี้ใชแ้บบสอบถามเป็นเครือ่งมอืในการเกบ็ขอ้มลู ประกอบดว้ยโครงสรา้งดงัต่อไปนี้ 

ตอนที ่1 ขอ้มลูทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม เช่น เพศ ชัน้ปี คณะทีส่งักดั เหตุผลหลกัทีล่งทะเบยีนเรยีน
รายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 โดยใหเ้ลอืกเพยีงค าตอบเดยีว 

ตอนที่ 2 ประสบการณ์การเรยีนภาษาญี่ปุ่ นและพื้นความรู้ด้านตวัอกัษรภาษาญี่ปุ่ น โดยให้เลอืกเพยีง
ค าตอบเดยีว 

ตอนที่ 3 ทกัษะภาษาญี่ปุ่ นที่ผู้เรยีนต้องการพฒันาเป็นล าดบัแรกถึงล าดบัสุดท้าย โดยให้เลอืกเพยีง
ค าตอบเดยีว 

ตอนที่ 4 ความคาดหวังต่อภาษาที่ผู้สอนใช้ในการจัดการเรียนการสอน โดยให้เลือกสัดส่วนของ
ภาษาญี่ปุ่ นกบัภาษาไทยเพยีงค าตอบเดยีว ความคาดหวงัต่อกจิกรรมในชัน้เรยีนซึง่ก าหนดตวัเลอืกจากการส ารวจ
ต าราด้านการสอนภาษาญี่ปุ่ นและต าราเรยีนภาษาญี่ปุ่ นชัน้ต้น โดยให้เลอืกกจิกรรมที่ต้องการมากที่สุดไม่เกนิ  
3 กจิกรรม และความสนใจในรายวชิาเปิดใหมท่ีเ่น้นการฝึกฝนทกัษะการใชภ้าษาญี่ปุ่ นเพื่อการสื่อสารส าหรบันิสติ
นอกสาขาวชิา 



 228 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.2 (July-December 2025) 

  
 

 

ตอนที่ 5 แรงจูงใจในการเรียนภาษาญี่ปุ่ นโดยให้ประเมนิ 1-5 ตามมาตรวดัของลิเกิร์ต แบ่งออกเป็น  
5 ระดบั ไดแ้ก่ “เหน็ดว้ยอย่างยิง่” “เหน็ดว้ย” “ไม่แน่ใจ” “ไม่เหน็ดว้ย” “ไม่เหน็ดว้ยอย่างยิง่” ผูว้จิยัพฒันาหวัขอ้
แรงจงูใจ 40 หวัขอ้ตามขัน้ตอนต่อไปนี้ 

1. ส ารวจน ารอ่งโดยใหน้ิสติสาขาวชิาภาษาญีปุ่่ นและนิสตินอกสาขาวชิาภาษาญีปุ่่ น จ านวน 65 คน เขยีนระบุ
เหตุผลทีเ่ลอืกเรยีนภาษาญีปุ่่ นในมหาวทิยาลยั ก าหนดใหส้ามารถระบุไดม้ากกวา่ 1 เหตุผล  

2. น าขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการส ารวจน ารอ่งมาลงตาราง จดักลุม่และนบัความถี ่
3. เปรยีบเทยีบแรงจูงใจที่เป็นค าตอบในการส ารวจน าร่องกบัหวัขอ้ค าถามในงานวจิยัก่อนหน้า ไดแ้ก่   

縫部義憲・狩野不二夫・伊藤克浩 (1995) , 成田高宏 (1998) , 郭俊海・大北葉子 (2001) , 郭俊海・全京姫 

(2006), 大西由美 (2010), 吉川景子 (2010), 楊孟勲 (2011), 山下順子 (2020), ไพลิน กลิ่นเกษร (Klinkesorn, 
2017) 

4. ก าหนดหวัข้อค าถามเพื่อใช้ในการส ารวจแรงจูงใจตามขัน้ตอนดงันี้ (1) เลือกหวัข้อค าถามที่มอียู่ 
ในงานวจิยัก่อนหน้าและตรงกบัค าตอบของผู้เรียนในการส ารวจน าร่อง (2) ตดัหวัข้อค าถามบางหวัขอ้ที่มอียู่ 
ในงานวจิยัก่อนหน้าแต่ไม่ปรากฏในค าตอบของผู้เรยีนในการส ารวจน าร่องด้วยบรบิทของยุคสมยัที่ เปลี่ยนไป  
(เช่น การเขยีนจดหมาย อเีมลโตต้อบกบัคนญี่ปุ่ น) (3) พจิารณาประเภทของแรงจงูใจใหค้รอบคลุมดา้นหลกัๆ ตาม
แนวคิดของ 縫部義憲・狩野不二夫・伊藤克浩 (1995) ได้แก่ “แรงจูงใจเชิงใช้ประโยชน์” （道具的動機付け） 
“แรงจูงใจเชงิสงัคม” （統合的動機付け） “แรงจูงใจจากอิทธพิลภายนอก” （誘発的動機付け）และ “ความชอบ 
ความสนใจ (ในญี่ปุ่ น)” （好奇心・関心）(4) คงไว้ซึ่งบางหวัขอ้ในงานวจิยัก่อนหน้าแต่ไม่ปรากฏในค าตอบของ
ผูเ้รยีนในการส ารวจน ารอ่ง เพือ่ใหไ้ดห้วัขอ้ค าถามทีค่รอบคลุมทุกแงม่มุของการศกึษาเกีย่วกบัแรงจงูใจในการเรยีน
ภาษาญี่ปุ่ นและสามารถเปรยีบเทยีบกบัผลการศกึษาในงานวิจยัที่ผ่านมาได้ จากการพจิารณาขา้งต้น สามารถ
แบ่งกลุ่มของแรงจูงใจได้เป็น 6 กลุ่ม ได้แก่ a. ความชอบ/ความสนใจในประเทศและวัฒนธรรมญี่ปุ่ น  
b. ความชอบ/ความสนใจในวฒันธรรมประชานิยม (pop culture) c. ความชอบ/ความสนใจในภาษาญี่ปุ่ น d. การใช้
ประโยชน์จากภาษาญีปุ่่ น e. การกระตุน้จากบุคคลอื่นหรอืสิง่อื่น f. การไมม่ทีางเลอืก (การไมม่แีรงจงูใจ)  

เมื่อก าหนดหวัขอ้ค าถามเรยีบร้อยแล้ว ได้พฒันาแบบสอบถามฉบบัสมบูรณ์ (ฉ.  1) และน าไปส ารวจ 
น าร่องกบักลุ่มตวัอยา่งทีม่คีุณสมบตัติรงกบักลุ่มประชากรจ านวน 48 คน เพือ่หาค่าความเชือ่มัน่ของแบบสอบถาม
เกี่ยวกบัแรงจูงใจ ได้ค่า  เท่ากบั 0.832 ซึ่งอยู่ในระดบัด ีจากนัน้ได้ปรบัแก้และตรวจสอบความสมบูรณ์ของ
แบบสอบถามรอบสุดทา้ยแลว้จงึน าไปใชด้ าเนินการส ารวจจรงิ 

 
5.3 ขัน้ตอนกำรเกบ็ข้อมลูและกำรวิเครำะหผ์ล 

 
ผู้วิจัยสร้างแบบสอบถามเรื่อง “ความคาดหวังและแรงจูงใจในการเรียนภาษาญี่ปุ่ นของนักศึกษา

มหาวิทยาลัยชาวไทย” ผ่าน Google Form แนบลิงก์และ QR CODE แบบสอบถามไว้ใน Google Classroom 
ส าหรบัรายวิชาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 18 เพื่อให้กลุ่มตัวอย่างท าผ่านทางออนไลน์ภายใน 2 สปัดาห์ หลงัจาก 
พน้ชว่งเวลาทีน่ิสติสามารถเปลีย่นแปลงรายวชิา (Add/Drop) จากนัน้จงึวเิคราะหข์อ้มลูทีไ่ดต้ามล าดบัขัน้ตอนดงันี้ 

                                                
8 ส าหรบัหมู่เรยีนที่รบัผดิชอบโดยผูอ้ื่น ผูว้จิยัได้ส่งลงิก์และ QR CODE แบบสอบถามใหผู้ส้อนหมู่นัน้ๆ แนบไวใ้น 

Google Classroom แทน 
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(1) น าขอ้มูลค าตอบของกลุ่มตวัอย่างทัง้หมด 242 คน ลงในโปรแกรม Microsoft Excel ตดัขอ้มูลของ
ผูเ้รยีนที่ถอนรายวชิา 27 คน เหลอืจ านวนกลุ่มตวัอย่างที่ใชใ้นการวเิคราะห์ผลการวจิยั 215 คน ซึ่งไม่น้อยกว่า
จ านวนเป้าหมาย 

(2) แบบสอบถามตอนที่ 1 ข้อมูลทัว่ไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ตอนที่ 2 ประสบการณ์การเรียน
ภาษาญี่ปุ่ นและพืน้ความรูด้า้นตวัอกัษรภาษาญีปุ่่ น ตอนที ่3 ทกัษะภาษาญี่ปุ่ นทีผู่เ้รยีนตอ้งการพฒันา และตอนที ่4 
ความคาดหวงัต่อภาษาทีผู่ส้อนใชใ้นการสื่อสารและกจิกรรมในชัน้เรยีน ผูว้จิยัวเิคราะหด์ว้ยสถติเิชงิพรรณนาโดย
การหาคา่ความถีแ่ละคา่รอ้ยละ 

(3) แบบสอบถามตอนที่ 5 แรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ น วเิคราะห์ระดบัแรงจูงใจโดยการค านวณ
ค่าสถิติพื้นฐาน ได้แก่ ค่าเฉลี่ยและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน จากนัน้วเิคราะห์ปัจจยัเพื่อจัดประเภทของแรงจูงใจ 
และวเิคราะหก์ารถดถอยเพือ่หาอทิธพิลของแรงจงูใจต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้

 
 

6. ผลกำรวิจยัและอภิปรำยผล 
 

6.1 ข้อมลูพืน้ฐำนของกลุ่มตวัอย่ำง 
 
กลุ่มตวัอย่างจ านวน 215 คน แบ่งเป็นเพศชาย 112 คน (52%) และเพศหญงิ 102 คน (48%)9 เป็นนิสติ

ชัน้ปี 1 จ านวน 66 คน (31%) ชัน้ปี 2 จ านวน 43 คน (20%) ชัน้ปี 3 จ านวน 44 คน (20%) ชัน้ปี 4 จ านวน 60 คน 
(28%) ชัน้ปี 5 ขึน้ไป จ านวน 2 คน (1%) 

คณะทีส่งักดั แบง่เป็นคณะบรหิารธุรกจิ 39 คน (18%) คณะมนุษยศาสตร ์37 คน (17%) คณะวทิยาศาสตร ์
35 คน (16%) คณะสงัคมศาสตร์ 35 คน (16%) คณะวศิวกรรมศาสตร์ 26 คน (13%) และคณะอื่นๆ เช่น ประมง 
ศกึษาศาสตร ์เศรษฐศาสตร ์เทคนิคการสตัวแพทย ์เกษตร รวมกนัอกี 43 คน (20%) 

เหตุผลหลกัทีก่ลุ่มตวัอยา่งลงทะเบยีนเรยีนรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ 1 คอื “สนใจภาษาญี่ปุ่ น” 125 คน
(58%) “ชอบประเทศและวฒันธรรมญี่ปุ่ น” 65 คน (30%) “จ าเป็นต้องลงทะเบยีนเรยีนเพื่อจบการศกึษา” 14 คน 
(7%) “ต้องการได้เกรดที่ดี” 9 คน (4%) และอื่นๆ เช่น มีคนชักชวนให้มาเรียน 2 คน (1%) จึงกล่าวได้ว่า  
กลุ่มตวัอยา่งสว่นใหญ่มแีรงจงูใจเชงิบวกในการเรยีนภาษาญีปุ่่ น ในทางกลบักนั ผูท้ีต่อ้งเรยีนภาษาญีปุ่่ นดว้ยภาวะ
จ ายอมมเีพยีงสว่นน้อย 

 
6.2 ประสบกำรณ์กำรเรียนภำษำญ่ีปุ่ นและพืน้ฐำนควำมรู้ตวัอกัษรภำษำญ่ีปุ่ น 
  
6.2.1 ประสบการณ์การเรยีนภาษาญีปุ่่ น 

 กลุ่มตวัอย่างจ านวน 215 คน แบ่งเป็นผูท้ี่ไม่เคยเรยีนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนเขา้มหาวทิยาลยั จ านวน 106 คน 
(49%) และผูท้ีเ่คยเรยีนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อน จ านวน 109 คน (51%) กล่าวคอื มากกว่าครึง่หนึ่งของผูท้ีล่งทะเบยีน
เรยีนรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 เป็นผู้ที่มพีื้นความรู้ภาษาญี่ปุ่ นมาแล้วในระดบัหนึ่ง โดยผู้ที่ผ่านการสอบ 

                                                
9 มผีูต้อบแบบสอบถาม 1 คนไมต่อ้งการระบุเพศ 
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วดัระดบั N5 ม ี18 คน (16%) และผู้ที่ผ่านการสอบวดัระดบั N4 ม ี4 คน (4%) และที่เหลอืเป็นผู้ที่ไม่มผีลสอบ 
วดัระดบัภาษาญีปุ่่ น 87 คน (80%) 

ระยะเวลาที่เคยเรยีนภาษาญี่ปุ่ น พบว่าผูท้ี่เคยเรยีนประมาณ 1-2 ปี ม ี43 คน (39%) เคยเรยีน 2-3 ปี  
ม ี12 คน (11%) เคยเรยีน 3-4 ปี ม ี27 คน (25%) เคยเรยีนนานกว่า 4 ปีขึน้ไป ม ี16 คน (15%) เคยเรยีนไม่ถงึ 1 ปี 
ม ี11 คน (10%) กลา่วคอื ผูท้ีม่พี ืน้ฐานความรูภ้าษาญีปุ่่ นสว่นใหญ่เคยเรยีนมาแลว้อยา่งน้อย 1 ปี  

ส าหรบัรูปแบบการเรยีน ผูท้ี่เคยเรยีนในโรงเรยีนมธัยมศกึษาม ี57 คน (52%) เรยีนดว้ยตวัเอง 22 คน 
(20%) เรยีนทีโ่รงเรยีนสอนภาษา 18 คน (17%) เรยีนกบัผูส้อนตวัต่อตวั 6 คน (6%) และอื่นๆ เช่น เรยีนผา่นเกม
หรอืยทูบู 6 คน (6%) ต าราทีใ่ชส้ว่นใหญ่ คอื ต ารา “มนินะ โนะ นิฮงโงะ” 54 คน (50%) และ “อะกโิกะ โตะ โทะโมะดะจ”ิ 
18 คน (17%) นอกจากนี้บางคนตอบวา่เรยีนภาษาญีปุ่่ นจากเกมหรอืยทูบู 

 
6.2.2 พืน้ฐานความรูต้วัอกัษรภาษาญี่ปุ่ น 

 ส าหรบัตวัอกัษรฮริางานะ ผูท้ีอ่่านไดค้รบทุกตวัหรอืเกอืบครบทุกตวัม ี120 คน (56%) ผูท้ีเ่ขยีนไดค้รบ 
ทุกตวัหรอืเกอืบครบทุกตวัม ี116 คน (54%) ส าหรบัตวัอกัษรคาตากานะมจี านวนลดลง โดยผูท้ีอ่่านไดค้รบทุกตวั
หรอืเกอืบครบทุกตวัม ี89 คน (41%) ผูท้ีเ่ขยีนไดค้รบทุกตวัหรอืเกอืบครบทุกตวัม ี81 คน (38%) พืน้ฐานความรู้
ตวัอกัษรสอดคลอ้งกบัจ านวนผูท้ีต่อบว่าเคยเรยีนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนเขา้มหาวทิยาลยัที่มเีกนิครึง่ อย่างไรกต็าม 
ขอ้มูลดงักล่าวชี้ว่าแมจ้ะเคยเรยีนมาก่อน แต่ยงัมบีางคนทีไ่ม่สามารถอ่านหรอืเขยีนตวัอกัษรคาตากานะไดอ้ย่าง
ครบถว้น 
 
6.3 ทกัษะภำษำญ่ีปุ่ นท่ีผูเ้รียนต้องกำรพฒันำ 
 
 ผู้วิจัยให้กลุ่มตัวอย่างเรียงล าดับทักษะที่ต้องการพัฒนา 4 ทักษะ ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน 
และการเขยีน จากตารางที่ 1 พบว่าผูเ้รยีนมแีนวโน้มต้องการพฒันาทกัษะการฟังเป็นล าดบัแรก ล าดบัที่  2 คอื 
ทกัษะการพูด ล าดบัที ่3 คอื ทกัษะการอ่าน และตอ้งการพฒันาทกัษะการเขยีนเป็นล าดบัสุดทา้ย กล่าวคอื ผูเ้รยีน
ส่วนใหญ่เหน็ว่าควรฟัง-พูดใหไ้ดก้่อนการอ่าน-เขยีน ซึ่งเป็นล าดบัการเรยีนรูภ้าษาโดยธรรมชาต ิอย่างไรกต็าม 
ผูเ้รยีนจ านวนไม่น้อย (รอ้ยละ 32) เหน็ว่าควรพฒันาทกัษะการอ่านเป็นอนัดบัแรก และเมื่อรวมกบัจ านวนผูท้ี่
เหน็วา่ควรพฒันาทกัษะการอ่านเป็นล าดบัที ่2 จะรวมเป็นประมาณรอ้ยละ 50 สะทอ้นวา่มผีูเ้รยีนชาวไทยจ านวนมากที่
ใหค้วามส าคญักบัการเรยีนรูแ้ละจดจ าตวัอกัษร 

ตารางที ่1  
ล ำดบัทกัษะภำษำญีปุ่่ นทีผู่เ้รยีนตอ้งกำรพฒันำ 
 ล าดบัที ่1 ล าดบัที ่2 ล าดบัที ่3 ล าดบัที ่4 
ทกัษะการฟัง 76 (35%) 66 (31%) 52 (24%) 21 (10%) 
ทกัษะการพดู 53 (24.6%) 81 (37.7%) 38 (17.7%) 43 (20%) 
ทกัษะการอ่าน 68 (32%) 40 (19%) 87 (40%) 20 (9%) 
ทกัษะการเขยีน 18 (8%) 28 (13%) 38 (18%) 131 (61%) 

  



 231 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.2 (July-December 2025) 

  
 

 

6.4 ควำมคำดหวงัต่อกำรใช้ภำษำในกำรจดักำรเรียนกำรสอนของผูส้อนและกิจกรรมในชัน้เรียน 
 
6.4.1 ความคาดหวงัต่อภาษาทีผู่ส้อนใชใ้นการจดัการเรยีนการสอน 

ในกลุ่มทีเ่คยเรยีนมาก่อน 3 อนัดบัแรก คอื ผูท้ีค่าดหวงัภาษาญี่ปุ่ น 50% ม ี34 คน (31%) ผูท้ีค่าดหวงั
ภาษาญี่ปุ่ น 60% ม ี23 คน (21%) และผูท้ีค่าดหวงัภาษาญี่ปุ่ น 70% ม ี20 คน (18%) หากรวมจ านวนผูท้ีค่าดหวงั
ภาษาญีปุ่่ น 50% ขึน้ไป ม ี90 คน (82%) 

ในกลุ่มทีไ่มเ่คยเรยีนมาก่อน 3 อนัดบัแรก คอื ผูท้ีค่าดหวงัภาษาญีปุ่่ น 50% ม ี41 คน (39%) ผูท้ีค่าดหวงั
ภาษาญี่ปุ่ น 60% ม ี20 คน (19%) และผูท้ี่คาดหวงัภาษาญี่ปุ่ น 40% ม ี14 คน (13%) ใกล้เคยีงกบัผู้ที่คาดหวงั
ภาษาญีปุ่่ น 70% ซึง่ม ี13 คน (12%) หากรวมจ านวนผูท้ีค่าดหวงัภาษาญีปุ่่ น 50% ขึน้ไป ม ี77 คน (73%) 

ในภาพรวมจะเหน็ว่าสดัส่วนการใชภ้าษาญี่ปุ่ นและภาษาไทยอย่างละครึง่ถูกคาดหวงัมากทีสุ่ด เมื่อรวม
จ านวนผูเ้รยีนทัง้สองกลุ่มทีค่าดหวงัใหผู้ส้อนใชภ้าษาญี่ปุ่ น 50% ขึน้ไปในการจดัการเรยีนการสอน มมีากถงึ 
167 คน หรอืเท่ากบัรอ้ยละ 77 โดยผูท้ี่เคยเรยีนมาก่อนมแีนวโน้มคาดหวงัสดัส่วนการใชภ้าษาญี่ปุ่ นของผูส้อน 
มากกวา่กลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนมาก่อน 

ตารางที ่2  
ควำมคำดหวงัต่อสดัสว่นกำรใชภ้ำษำญีปุ่่ นและภำษำไทยของผูส้อน  
เปรยีบเทยีบระหวำ่งกลุม่ทีเ่คยเรยีนกบักลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนมำก่อน 

สดัสว่นการใชภ้าษาญีปุ่่ นและภาษาไทย กลุ่มทีเ่คยเรยีน 
มาก่อน (109 คน) 

กลุ่มทีไ่มเ่คยเรยีน 
มาก่อน (106 คน) 

รวม 
(215 คน) 

ภาษาญีปุ่่ น 80% ขึน้ไป (=ภาษาไทยไมเ่กนิ 20%) 13 (12%) 3 (3%) 16 (7%) 
ภาษาญีปุ่่ น 70% (=ภาษาไทย 30%) 20 (18%)  13 (12%) 33 (15%) 
ภาษาญีปุ่่ น 60% (=ภาษาไทย 40%) 23 (21%) 20 (19%) 43 (20%) 
ภาษาญีปุ่่ น 50% (=ภาษาไทย 50%) 34 (31%) 41 (39%) 75 (35%) 
ภาษาญีปุ่่ น 40% (=ภาษาไทย 60%) 14 (13%) 14 (13%) 28 (13%) 
ภาษาญีปุ่่ น 30% (=ภาษาไทย 70%) 5 (5%) 9 (8%) 14 (7%) 
ภาษาญีปุ่่ นไมเ่กนิ 20% (=ภาษาไทย 80% ขึน้ไป) 0 (0%) 6 (6%) 6 (3%) 

  
6.4.2 ความคาดหวงัต่อกจิกรรมในชัน้เรยีน 

 จากตารางที่ 3 พบว่ากลุ่มที่เคยเรยีนมาก่อนเลอืก “ฝึกฝนการใช้ไวยากรณ์ รูปประโยคด้วยวธิตี่างๆ”  
มากที่สุด คดิเป็นร้อยละ 64 รองลงมาคอื “ฝึกฝนการใช้ค าศพัท์” “ฝึกถามตอบ/สนทนากบัเพื่อนหรอือาจารย์”  
“ดูคลปิวดิโีอ (You tube)/การต์ูน/anime” และ “เล่นเกม” ซึ่งมผีูเ้ลอืกใกลเ้คยีงกนัคอืประมาณรอ้ยละ 39 ถดัไปคอื 
“ฟังอาจารยบ์รรยาย/อธบิายไวยากรณ์ เนื้อหา” รอ้ยละ 32 และ “ฝึกบทบาทสมมต ิ(role play) กบัเพือ่น” รอ้ยละ 22  

 กลุ่มที่ไม่เคยเรียนมาก่อนเลือก “ดูคลิปวิดีโอ (You tube)/การ์ตูน/anime” มากที่สุด และเลือก  
“การฝึกฝนการใชไ้วยากรณ์ รูปประโยคดว้ยวธิตี่างๆ” ใกลเ้คยีงกนั คดิเป็นรอ้ยละ 53 และรอ้ยละ 51 ตามล าดบั 
รองลงมาคอื “ฝึกฝนการใช้ค าศพัท์” ร้อยละ 41 และ “เล่นเกม” ร้อยละ 38 ซึ่งมจี านวนใกล้เคยีงกนั ถัดไปคอื  
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“ฟังอาจารยบ์รรยาย/อธบิายไวยากรณ์ เนื้อหา” รอ้ยละ 32 “ฝึกถามตอบ/สนทนากบัเพื่อนหรอือาจารย”์ รอ้ยละ 29 
และ “ฝึกบทบาทสมมต ิ(role play) กบัเพือ่น” รอ้ยละ 23 

 หากพจิารณาในภาพรวม กลุ่มตวัอย่างมแีนวโน้มให้ความส าคญักบักจิกรรม “ฝึกฝนการใช้ไวยากรณ์  
รปูประโยคดว้ยวธิตี่างๆ” มากทีสุ่ด (58%) คาดหวงักจิกรรมทีส่รา้งความสนุกสนานอยา่ง “ดคูลปิวดิโีอ (You tube)/
การต์ูน/anime” (46%) ตอ้งการ “ฝึกฝนการใชค้ าศพัท”์ (40%) และอยาก “เล่นเกม” (38%) ถดัไปทีผู่เ้รยีนประมาณ 
1 ใน 3 คาดหวงั คอื กจิกรรม “ฝึกถามตอบ/สนทนากบัเพือ่นหรอือาจารย”์ (34%) และ “ฟังอาจารยบ์รรยาย/อธบิาย
ไวยากรณ์ เนื้อหา” (32%) 

ตารางที ่3  
ควำมคำดหวงัต่อกจิกรรมในชัน้เรยีน เปรยีบเทยีบระหวำ่งกลุม่ทีเ่คยเรยีนกบักลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนมำก่อน 

กจิกรรมในชัน้เรยีนทีค่าดหวงั 
กลุ่มทีเ่คยเรยีน 
มาก่อน (109 คน) 

กลุ่มทีไ่มเ่คยเรยีน
มาก่อน (106 คน) 

รวม 
(215 คน) 

ฝึกฝนการใชไ้วยากรณ์ รปูประโยคดว้ยวธิตี่างๆ 
(เชน่ การแทนค า การเปลีย่นรปูค า การแต่งประโยค) 

70 (64%) 54 (51%) 124 (58%) 

ดคูลปิวดิโีอ (You tube)/การต์นู/anime 42 (39%) 56 (53%) 98 (46%) 
ฝึกฝนการใชค้ าศพัท ์ 43 (39%) 43 (41%) 86 (40%) 
เล่นเกม (เชน่ เกม Bingo, เกมตอ่ค า, เกมใบค้ า, เกมบนัไดง,ู  
เกมประลองความจ า) 

41 (38%) 40 (38%) 81 (38%) 

ฝึกถามตอบ/สนทนากบัเพือ่นหรอือาจารย ์ 42 (39%) 31 (29%) 73 (34%) 
ฟังอาจารยบ์รรยาย/อธบิายไวยากรณ์ เน้ือหา 35 (32%) 34 (32%) 69 (32%) 
ฝึกบทบาทสมมต ิ(role play) กบัเพือ่น 24 (22%) 24 (23%) 48 (22%) 
ท ากจิกรรม (เชน่ พบักระดาษ จ าลองสถานการณ์) 13 (12%) 17 (16%) 30 (14%) 
รอ้งเพลง 8 (7%) 10 (9%) 18 (8%) 

  
6.4.3 ความสนใจในวชิาเปิดใหมเ่พือ่เป็นทางเลอืกใหน้ิสตินอกสาขาวชิาเอกภาษาญีปุ่่ น 

กลุม่ทีเ่คยเรยีนมาก่อนตอบวา่สนใจ 82 คน (75%) ไมแ่น่ใจ 26 คน (24%) ไมส่นใจ 1 คน (1%)  
กลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนมาก่อนตอบวา่สนใจ 62 คน (58%) ไมแ่น่ใจ 42 คน (40%) ไมส่นใจ 2 คน (2%)  

กล่าวคอื หากมกีารพฒันารายวชิาใหม่ เช่น “การฟัง-พดูภาษาญี่ปุ่ น” หรอื “การพฒันาทกัษะภาษาญี่ปุ่ น
ผา่นกจิกรรม” ทีเ่น้นการสือ่สารและฝึกฝนทกัษะการใชภ้าษาญี่ปุ่ นส าหรบันิสตินอกสาขาวชิาเอก กลุ่มผูท้ีเ่คยเรยีน
มาก่อนมคีวามสนใจทีจ่ะลงทะเบยีนเรยีนมากกวา่ 

 
6.5 แรงจงูใจในกำรเรียนภำษำญ่ีปุ่ น 
 
6.5.1 การจดักลุม่แรงจงูใจโดยการวเิคราะหปั์จจยั 

วเิคราะหปั์จจยั (Factor Analysis: FA) ตามขัน้ตอนดงัน้ี (1) วดัความเหมาะสมของขอ้มลู (2) สกดัปัจจยั 
(3) ตัง้ชือ่ปัจจยั (4) วเิคราะหก์ารถดถอยพหุคณูเพือ่หาคา่อทิธพิลของแรงจงูใจต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้
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เมื่อพจิารณาจากค่าสถิติ KMO (Kaiser-Meyer-Olkin) ซึ่งเท่ากบั 0.834 ค่าไคสแควร์ที่ค านวณได้จาก 
การทดสอบบารท์เรท็ท ์(Bartlett’s Test of Sphericity) เท่ากบั 2860.955 ค่า p-value .001 ชีว้่าขอ้มลูทีร่วบรวม
สามารถใชว้เิคราะหปั์จจยัไดใ้นระดบัด ี

ผู้วจิยัใช้สถิติการวเิคราะห์ปัจจยั (Factor Analysis: FA) โดยวธิวีเิคราะห์ปัจจยัร่วม (Common Factor 
Analysis) สกัดปัจจัยด้วยวิธีภาวะน่าจะเป็นสูงสุด (Maximum Likelihood Method) เลือกหมุนแกนปัจจัย 
แบบมุมแหลม (Oblique Rotation) โดยวธิโีปรแมกซ์ (Promax) พจิารณาจ านวนปัจจยัจากค่าไอเกนทีม่ากกว่า 1 
ตดัหวัขอ้ค าถาม (ตวัแปร) ทีม่คี่าน ้าหนักปัจจยัต ่ากว่า 0.4 จ านวน 10 ขอ้ ไดแ้ก่ M.6 “เคยเรยีนมาก่อนในระดบั
มธัยมปลายจงึต้องการเรยีนต่อ” M.13 “ชอบกนิอาหาร/ขนมญี่ปุ่ น” M.18 “ชอบประเทศญี่ปุ่ น, สนใจวฒันธรรม/
ขนบธรรมเนียม/ประวตัศิาสตรข์องญี่ปุ่ น” M.19 “ชอบคนญี่ปุ่ น, สนใจวถิชีวีติ/ปรชัญา/แนวคดิของคนญี่ปุ่ น” M.20 
“อยากมเีพื่อนคนญี่ปุ่ น” M.21 “สนใจวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยทีี่ทนัสมยัของญี่ปุ่ น” M.29 “เป็นภาษาที่ส าคญั
ภาษาหน่ึงในโลก” M.34 “ไม่ชอบเรยีนภาษาอื่น (เช่น ภาษาจนี ภาษาฝรัง่เศส)” M.38 “อยากไปเทีย่วญี่ปุ่ น” M.40 
“อยากท างานทีไ่ดใ้ชภ้าษาญี่ปุ่ น (เช่น ล่าม นักแปล นักพากย ์ครูสอนภาษาญี่ปุ่ น)” สามารถสกดัปัจจยัได ้7 ดา้น 
ซึง่สามารถอธบิายความแปรปรวนของแรงจงูใจในการเรยีนภาษาญีปุ่่ นไดร้อ้ยละ 62.5 

ตารางที่ 4 แสดงค่าน ้าหนักปัจจยัของแต่ละตวัแปร ปัจจยัที่ 1 ประกอบดว้ยหวัขอ้ที่เกี่ยวกบัความชอบ 
ความสนใจในวฒันธรรมประชานิยมของญี่ปุ่ น เช่น “ชอบตัวละครในอานิเมะ/ศิลปิน/นักร้อง/นักแสดงญี่ปุ่ น”  
“ชอบอ่านการ์ตูน, ชอบดูการ์ตูน (อานิเมะ)” “ชอบฟังเพลงญี่ปุ่ น, ชอบรอ้งเพลงญี่ปุ่ น” “อยากแปลการ์ตูนญี่ปุ่ น, 
อยากแปลภาษาญี่ปุ่ นในเกม” “ชอบเล่นเกมญี่ปุ่ น” จงึตัง้ชื่อว่า “วฒันธรรมประชำนิยม” ปัจจยัที่ 2 ประกอบดว้ย
หวัข้อที่เกี่ยวกบัความคาดหวงัในอนาคตที่ต้องการเข้าร่วมเป็นสมาชิกในสงัคมญี่ปุ่ น ได้แก่ “อยากไปท างาน 
ที่ญี่ปุ่ น” “อยากไปอาศยัอยู่ที่ญี่ปุ่ น” “อยากท างานในบรษิทัญี่ปุ่ น” “อยากไปเรยีนที่ญี่ปุ่ น, อยากไปแลกเปลี่ยนที่
ญี่ปุ่ น” จึงตัง้ชื่อว่า “ควำมคำดหวงัในอนำคต” ปัจจยัที่ 3 ประกอบด้วยหวัข้อที่เกี่ยวกับการใช้ประโยชน์จาก
ภาษาญี่ปุ่ น ได้แก่ “ช่วยเพิ่มโอกาสในการได้งานที่ดี/เงินเดือนสูง ” “ภาษาญี่ปุ่ นท าให้ตัวเองได้เปรียบ”  
“เป็นประโยชน์ส าหรบัการประกอบอาชพีในอนาคต/การท่องเทีย่ว/การใชช้วีติประจ าวนั ฯลฯ” “อยากพฒันาทกัษะ
ภาษาญี่ปุ่ นของตัวเองให้ดีขึ้น” จึงตัง้ชื่อว่า “กำรใช้ประโยชน์” ปัจจัยที่ 4 ประกอบด้วยหัวข้อที่เกี่ยวกับ 
ความคาดหวงัในการใช้ภาษาต่างประเทศเพื่อการสื่อสาร ได้แก่ “อยากพูดได้หลายภาษา, อยากได้ภาษาที่ 3,  
ชอบ/สนใจการเรยีนภาษาต่างประเทศ” “อยากสือ่สารกบัคนญีปุ่่ น” จงึตัง้ชื่อวา่ “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” 
ปัจจยัที ่5 ประกอบดว้ยหวัขอ้ทีไ่มไ่ดเ้กดิจากความตัง้ใจหรอืการตดัสนิใจจากตวัผูเ้รยีนเอง แต่เป็นแรงกระตุน้จาก
ปัจจยัภายนอก หรอืการไม่มทีางเลอืก ได้แก่ “บงัเอิญเป็นวชิาที่มหาวทิยาลยัเปิดให้เลอืกเรยีน” “ไม่มวีชิาอื่น 
ที่อยากเรยีน, ไม่มตีวัเลอืกอื่นที่ดกีว่า” “เรยีนตามเพื่อน, เพื่อนชกัชวนใหเ้รยีน” “ไม่ชอบเรยีนสายวทิยาศาสตร์-
คณิตศาสตร”์ “คนในครอบครวัอยากใหเ้รยีน” จงึตัง้ชื่อว่า “ภำวะจ ำยอม” ปัจจยัที ่6 ประกอบดว้ยหวัขอ้ทีเ่กีย่วกบั
ความมเีสน่หข์องภาษาญีปุ่่ น ไดแ้ก่ “ภาษาญีปุ่่ นมเีสน่ห ์น่าสนใจ มคีวามแปลกใหม่” “ชอบตวัอกัษรญีปุ่่ น, ตวัอกัษร
ญี่ปุ่ นน่ารกั” “ภาษาญี่ปุ่ นฟังแลว้ไพเราะ น่ารกั” จงึตัง้ชื่อว่า “เสน่หข์องภำษำญีปุ่่ น” ปัจจยัที ่7 ประกอบดว้ยหวัขอ้ 
ที่เกี่ยวกับแรงกระตุ้นที่จะท าให้การเรียนภาษาญี่ปุ่ นสัมฤทธิผ์ล ได้แก่ “สนุกกับการเรียนภาษาญี่ปุ่ น”  
“ชอบภาษาญี่ปุ่ น, สนใจภาษาญี่ปุ่ น” “อยากได้เกรดที่ดี, คดิว่าตวัเองจะท าคะแนนได้ดใีนการสอบ” จงึตัง้ชื่อว่า 
“ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น” 

จากการวิเคราะห์ค่าความเชื่อมัน่ด้วยการหาค่า Cronbach’s Alpha Coefficient พบว่าปัจจัยที่ 1 
“วฒันธรรมประชำนิยม” (α=.84) ปัจจยัที ่2 “ควำมคำดหวงัในอนำคต” (α=.88) ปัจจยัที ่3 “กำรใชป้ระโยชน์” (α=.83) 
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ปัจจยัที ่4 “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” (α=.79) ปัจจยัที ่5 “ภำวะจ ำยอม” (α=.64) ปัจจยัที ่6 “เสน่หข์อง
ภำษำญีปุ่่ น” (α=.73) มคี่าความเชื่อมัน่ในระดบัดถีงึระดบัยอมรบัได ้ส าหรบัปัจจยัที ่(7) “ควำมสนใจในตวัภำษำ
และกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น” (α=.59) มคี่าความเชื่อมัน่ต ่ากว่าทีร่บัไดเ้พยีงเลก็น้อย10 อนึ่ง ค่าความเชื่อมัน่โดยรวม
ของแรงจงูใจทัง้ 30 หวัขอ้คอื 0.86 ซึง่อยูใ่นระดบัด ี 

ตารางที ่4 
คำ่น ้ำหนกัปัจจยัของแต่ละตวัแปรจำกกำรสกดัปัจจยัดว้ยวธิภีำวะน่ำจะเป็นสงูสุดและหมนุแกนปัจจยัโดยวธิโีปรแมกซ์ 

 
ปัจจยั คา่ความรว่มกนั 

communalities 1 2 3 4 5 6 7 
ปัจจยัที ่1 “วฒันธรรมประชำนิยม” (α=.84)  
M.14 ชอบตวัละครในอานิเมะ/ศลิปิน/นกัรอ้ง/ 
นกัแสดงญีปุ่่ น 

.812 -.049 -.003 .014 .086 .235 -.320 0.800 

M.10 ชอบอ่านการต์นู, ชอบดกูารต์นู (อานิเมะ)  .795 .042 .167 -.052 .055 -.209 -.047 0.597 
M.11 ชอบฟังเพลงญีปุ่่ น, ชอบรอ้งเพลงญีปุ่่ น .725 -.028 -.083 -.045 -.057 -.004 .111 0.524 
M.17 อยากแปลการต์นูญีปุ่่ น, อยากแปลภาษาญีปุ่่ น 
ในเกม 

.692 -.005 .041 -.06 -.073 -.068 .148 0.499 

M.12 ชอบเลน่เกมญีปุ่่ น (เชน่ เกมมอืถอื วดิโีอเกม) .691 -.043 -.119 -.063 .030 -.103 .129 0.440 
M.16 อยากเขา้ใจเน้ือหาทีเ่ป็นภาษาญีปุ่่ นเวลาอ่าน
การต์นู, ดอูานิเมะ, เลน่เกม, ฟังเพลง, ดทูวีญีีปุ่่ น ฯลฯ 

.588 -.102 .111 .078 -.107 .062 -.024 0.466 

M.15 อยากเขา้ใจสิง่ทีศ่ลิปิน/นกัรอ้งทีต่วัเองชืน่ชอบพดู .503 .014 -.009 .053 .065 .055 .076 0.318 
M.8 ชอบอ่านนิยายญีปุ่่ น .456 .284 -.166 -.058 .075 -.008 .161 0.312 
M.9 ชอบดหูนงั/ละครซรียีญ์ีปุ่่ น .409 .257 -.104 -.084 .023 .109 .050 0.270 
ปัจจยัที ่2 “ควำมคำดหวงัในอนำคต” (α=.88)  
M.36 อยากไปท างานทีญ่ีปุ่่ น .048 .941 .064 .079 -.018 -.110 -.048 0.881 
M.37 อยากไปอาศยัอยูท่ีญ่ีปุ่่ น .043 .837 -.045 .039 -.012 .020 -.069 0.684 
M.39 อยากท างานในบรษิทัญีปุ่่ น -.066 .688 .123 -.093 -.137 .073 -.035 0.519 
M.35 อยากไปเรยีนทีญ่ีปุ่่ น, อยากไปแลกเปลีย่นทีญ่ีปุ่่ น -.017 .633 .116 .205 .086 -.018 .037 0.638 
ปัจจยัที ่3 “กำรใชป้ระโยชน์” (α=.83)  
M.26 ชว่ยเพิม่โอกาสในการไดง้านทีด่/ีเงนิเดอืนสงู -.032 .109 .839 -.035 .106 -.030 .024 0.748 
M.27 ภาษาญีปุ่่ นท าใหต้วัเองไดเ้ปรยีบ -.061 .110 .819 -.276 -.029 .120 .038 0.661 
M.28 เป็นประโยชน์ส าหรบัการประกอบอาชพีในอนาคต/
การทอ่งเทีย่ว/การใชช้วีติประจ าวนั ฯลฯ 

.006 -.057 .556 .356 -.010 -.067 .039 0.598 

M.25 อยากพฒันาทกัษะภาษาญีปุ่่ นของตวัเองใหด้ขีึน้ .159 -.022 .444 .241 -.086 .106 .027 0.567 
ปัจจยัที ่4 “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” (α=.79) 
M.30 อยากพดูไดห้ลายภาษา, อยากไดภ้าษาที ่3,  
ชอบ/สนใจการเรยีนภาษาต่างประเทศ 

-.107 .027 -.061 .829 .037 -.024 .158 0.691 

                                                
10 เกณฑก์ารประเมนิระดบัความเชือ่มัน่จากคา่ Cronbach’s Alpha (α) มดีงัน้ี (George & Mallery, 2003)  
.90 ดมีาก (Excellent)  .80 ด ี(Good)  .70 ปานกลาง (Acceptable)  
.60 พอรบัได ้(Questionable)  .50 ต ่า (Poor)  .50 ไมส่ามารถรบัได ้(Unacceptable) 



 235 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.2 (July-December 2025) 

  
 

 

 
ปัจจยั คา่ความรว่มกนั 

communalities 1 2 3 4 5 6 7 
M.31 อยากสือ่สารกบัคนญีปุ่่ น (เชน่ ในการสนทนา 
แบบเหน็ตวั หรอืการสือ่สารผา่นโซเชยีลมเีดยี) 

-.047 .129 -.109 .794 -.022 .077 -.018 0.658 

ปัจจยัที ่5 “ภำวะจ ำยอม” (α=.64)  
M.7 บงัเอญิเป็นวชิาทีม่หาวทิยาลยัเปิดใหเ้ลอืกเรยีน .083 -.087 .122 -.008 .577 -.102 .088 0.325 
M.32 ไมม่วีชิาอืน่ทีอ่ยากเรยีน, ไมม่ตีวัเลอืกอื่นทีด่กีวา่ -.026 .002 -.004 .017 .546 .032 -.225 0.362 
M.3 เรยีนตามเพือ่น, เพือ่นชกัชวนใหเ้รยีน -.034 -.023 -.122 -.039 .536 .030 .119 0.316 
M.33 ไมช่อบเรยีนสายวทิยาศาสตร-์คณิตศาสตร ์ .082 -.066 .035 .085 .503 -.048 -.072 0.236 
M.4 คนในครอบครวัอยากใหเ้รยีน -.135 .082 .028 -.068 .465 .121 .180 0.332 
ปัจจยัที ่6 “เสน่หข์องภำษำญีปุ่่ น” (α=.73)  
M.22 ภาษาญีปุ่่ นมเีสน่ห ์น่าสนใจ มคีวามแปลกใหม ่ .029 .207 -.073 -.008 -.073 .685 .045 0.615 
M.24 ชอบตวัอกัษรญีปุ่่ น, ตวัอกัษรญีปุ่่ นน่ารกั -.166 -.049 .126 -.058 -.053 .648 .180 0.521 
M.23 ภาษาญีปุ่่ นฟังแลว้ไพเราะ น่ารกั .095 -.135 .061 .146 .101 .613 -.027 0.498 
ปัจจยัที ่7 “ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น” (α=.59) 
M.2 สนุกกบัการเรยีนภาษาญีปุ่่ น .044 -.050 .052 .106 .015 .069 .696 0.629 
M.1 ชอบภาษาญีปุ่่ น, สนใจภาษาญีปุ่่ น .237 -.086 .027 .092 -.195 .052 .530 0.530 
M.5 อยากไดเ้กรดทีด่,ี คดิวา่ตวัเองจะท าคะแนนไดด้ ี
ในการสอบ 

.061 -.007 .050 -.010 .305 .087 .431 0.333 

 
6.5.2 ระดบัแรงจงูใจของผูเ้รยีนเฉลีย่ตามแต่ละปัจจยั 

 ผูว้จิยัวเิคราะหร์ะดบัของแรงจงูใจแต่ละดา้นตามผลการวเิคราะหปั์จจยั โดยค านวณค่าสถติพิืน้ฐาน ไดแ้ก่ 
คา่เฉลีย่11 และสว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน  

 จากตารางที่ 5 พบว่าแรงจูงใจด้าน “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” (X̅=4.55) และด้าน “กำรใช้
ประโยชน์” (X̅=4.42) อยู่ในระดบั “มากที่สุด” จงึกล่าวไดว้่าผูเ้รยีนส่วนใหญ่เรยีนภาษาญี่ปุ่ นจากการตระหนักถงึ
ความส าคญัของภาษาต่างประเทศ รวมถงึตอ้งการใชป้ระโยชน์จากภาษาญีปุ่่ นเพือ่สรา้งความไดเ้ปรยีบใหก้บัตวัเอง
ในดา้นต่างๆ  

ถัดไปคือ “เสน่ห์ของภำษำญีปุ่่ น” (X̅=4.18) และ “ควำมสนใจในตัวภำษำและกำรเรียนภำษำญีปุ่่ น” 
(X̅=4.17) อยู่ในระดบั “มาก” กล่าวคอื ผูเ้รยีนส่วนใหญ่มคีวามเหน็ว่าภาษาญี่ปุ่ นฟังแล้วไพเราะ น่ารกั มเีสน่ห์ 
และน่าสนใจ ผูเ้รยีนรู้สกึชอบและสนุกกบัการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นและหลายคนคดิว่าจะท าคะแนนได้ดใีนการสอบ  
หรอืต้องการเกรดที่ดี แรงจูงใจดา้น “วฒันธรรมประชำนิยม” (X̅=4.00) และ “ความคาดหวงัในอนาคต” (X̅=3.58)  
อยู่ในระดบั “มาก” เช่นกนั จงึกล่าวไดว้่าผูเ้รยีนส่วนใหญ่ชื่นชอบและสนใจในวฒันธรรมประชานิยม เช่น อานิเมะ 
การต์ูน เกม เพลง หลายคนคาดหวงัอยากไปศกึษาต่อ ท างาน หรอือาศยัอยูท่ีป่ระเทศญีปุ่่ น 

                                                
11 ผูว้จิยัก าหนดเกณฑก์ารแปลความหมายค่าเฉลีย่ดงัน้ี 4.21-5.00 หมายถงึ “มากทีสุ่ด”, 3.41-4.20 หมายถงึ “มาก”, 

2.61-3.40 หมายถงึ “ปานกลาง”, 1.81-2.60 หมายถงึ “น้อย”, 1.00-1.80 หมายถงึ “น้อยทีส่ดุ” 



 236 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.2 (July-December 2025) 

  
 

 

 ล าดบัสุดทา้ย “ภำวะจ ำยอม” (X̅=2.48) อยู่ในระดบั “น้อย” และจากส่วนเบีย่งเบนมาตรฐานทีค่่อนขา้งสงู 
จงึกลา่วไดว้า่มบีางคนทีจ่ าเป็นตอ้งเรยีนภาษาญีปุ่่ นดว้ยภาวะจ ายอมเนื่องจากไมม่ทีางเลอืก 

ตารางที ่5  
ระดบัของแรงจงูใจในแต่ละดำ้น (เรยีงหวัขอ้ตำมผลกำรวเิครำะหปั์จจยั)  

หวัขอ้แรงจงูใจ X̅ S.D. 
M.16 อยากเขา้ใจเน้ือหาทีเ่ป็นภาษาญีปุ่่ นเวลาอ่านการต์นู, ดอูานิเมะ, เลน่เกม, ฟังเพลง, ดทูวีญีีปุ่่ น ฯลฯ 4.62 0.678 
M.10 ชอบอ่านการต์นู, ชอบดกูารต์นู (อานิเมะ) 4.41 0.860 
M.14 ชอบตวัละครในอานิเมะ/ศลิปิน/นกัรอ้ง/นกัแสดงญีปุ่่ น 4.38 0.913 
M.17 อยากแปลการต์นูญีปุ่่ น, อยากแปลภาษาญีปุ่่ นในเกม 4.25 1.081 
M.11 ชอบฟังเพลงญีปุ่่ น, ชอบรอ้งเพลงญีปุ่่ น 4.14 1.082 
M.15 อยากเขา้ใจสิง่ทีศ่ลิปิน/นกัรอ้งทีต่วัเองชืน่ชอบ พดู 4.02 1.176 
M.12 ชอบเลน่เกมญีปุ่่ น (เชน่ เกมมอืถอื วดิโีอเกม) 3.67 1.342 
M.9 ชอบดหูนงั/ละครซรียีญ์ีปุ่่ น 3.55 1.306 
M.8 ชอบอ่านนิยายญีปุ่่ น 2.92 1.470 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “วฒันธรรมประชำนิยม” 4.00 
“มาก” 

1.10 

M.35 อยากไปเรยีนทีญ่ีปุ่่ น, อยากไปแลกเปลีย่นทีญ่ีปุ่่ น 3.87 1.210 
M.39 อยากท างานในบรษิทัญีปุ่่ น 3.54 1.191 
M.36 อยากไปท างานทีญ่ีปุ่่ น 3.51 1.311 
M.37 อยากไปอาศยัอยูท่ีญ่ีปุ่่ น 3.41 1.246 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “ควำมคำดหวงัในอนำคต” 3.58 
“มาก” 

1.24 

M.28 เป็นประโยชน์ส าหรบัการประกอบอาชพีในอนาคต/การทอ่งเทีย่ว/การใชช้วีติประจ าวนั ฯลฯ 4.56 0.700 
M.25 อยากพฒันาทกัษะภาษาญีปุ่่ นของตวัเองใหด้ขีึน้ 4.56 0.739 
M.26 ชว่ยเพิม่โอกาสในการไดง้านทีด่/ีเงนิเดอืนสงู 4.34 0.943 
M.27 ภาษาญีปุ่่ นท าใหต้วัเองไดเ้ปรยีบ 4.23 0.985 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “กำรใชป้ระโยชน์” 4.42 
“มากทีส่ดุ” 

0.84 

M.30 อยากพดูไดห้ลายภาษา, อยากไดภ้าษาที ่3, ชอบ/สนใจการเรยีนภาษาต่างประเทศ 4.62 0.650 
M.31 อยากสือ่สารกบัคนญีปุ่่ น (เชน่ ในการสนทนาแบบเหน็ตวั หรอืการสือ่สารผา่นโซเชยีลมเีดยี) 4.47 0.772 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” 4.55 
“มากทีส่ดุ” 

0.71 

M.7 บงัเอญิเป็นวชิาทีม่หาวทิยาลยัเปิดใหเ้ลอืกเรยีน 2.92 1.469 
M.33 ไมช่อบเรยีนสายวทิยาศาสตร-์คณิตศาสตร ์ 2.85 1.487 
M.3 เรยีนตามเพือ่น, เพือ่นชกัชวนใหเ้รยีน 2.33 1.364 
M.4 คนในครอบครวัอยากใหเ้รยีน 2.16 1.216 
M.32 ไมม่วีชิาอืน่ทีอ่ยากเรยีน, ไมม่ตีวัเลอืกอื่นทีด่กีวา่ 2.13 1.237 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “ภำวะจ ำยอม” 2.48 
“น้อย” 

1.35 
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หวัขอ้แรงจงูใจ X̅ S.D. 
M.23 ภาษาญีปุ่่ นฟังแลว้ไพเราะ น่ารกั 4.43 0.775 
M.22 ภาษาญีปุ่่ นมเีสน่ห ์น่าสนใจ มคีวามแปลกใหม ่ 4.18 0.922 
M.24 ชอบตวัอกัษรญีปุ่่ น, ตวัอกัษรญีปุ่่ นน่ารกั 3.92 1.141 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “เสน่หข์องภำษำญีปุ่่ น” 4.18 
“มาก” 

0.95 

M.1 ชอบภาษาญีปุ่่ น, สนใจภาษาญีปุ่่ น 4.63 0.547 
M.2 สนุกกบัการเรยีนภาษาญีปุ่่ น 4.28 0.748 
M.5 อยากไดเ้กรดทีด่,ี คดิวา่ตวัเองจะท าคะแนนไดด้ใีนการสอบ 3.60 1.203 

คา่เฉลีย่แรงจงูใจดา้น “ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น” 4.17 
“มาก” 

0.83 

 

6.5.3 อทิธพิลของแรงจงูใจต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรูโ้ดยการวเิคราะหถ์ดถอยพหุคณู 

ก่อนอื่น ผู้วิจยัได้ทดสอบความแตกต่างของค่าเฉลี่ยผลสมัฤทธิท์างการเรียนซึ่งมคีะแนนเต็ม 10012 
ระหวา่งกลุม่ทีเ่คยเรยีนกบักลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนภาษาญีปุ่่ นมาก่อน โดยการวเิคราะหท์างสถติ ิt-test  

 จากตารางที ่6 ผลสมัฤทธิท์างการเรยีนของกลุ่มทีเ่คยเรยีนภาษาญี่ปุ่ นมคี่าเฉลีย่ 83.6 และกลุ่มทีไ่ม่เคย
เรยีนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนมคี่าเฉลี่ย 76.7 หากตดัเกรดองิเกณฑ์ที่คะแนน 85 เท่ากบั A กลุ่มที่เคยเรยีนมาก่อน 
มคี่าเฉลี่ยผลสมัฤทธิท์ี่ B+ และกลุ่มที่ไม่เคยเรยีนมาก่อนมคี่าเฉลี่ยผลสมัฤทธิท์ี่ B ผลการทดสอบ Independent 
Samples t-Test พบว่าค่าเฉลี่ยผลสมัฤทธิท์างการเรยีนของทัง้สองกลุ่มแตกต่างกนัอย่างมนีัยส าคญัทางสถิต ิ
ทีร่ะดบั 0.05 

ตารางที ่6  
ผลกำรทดสอบควำมแตกต่ำงของคำ่เฉลีย่ผลสมัฤทธิท์ำงกำรเรยีน 
ระหวำ่งกลุม่ทีเ่คยเรยีนกบักลุม่ทีไ่มเ่คยเรยีนภำษำญีปุ่่ นมำก่อน 

 N คะแนนเฉลีย่ผลสมัฤทธิ ์
ทางการเรยีน (X̅) 

สว่นเบีย่งเบน
มาตรฐาน (S.D.) 

t Sig. 
(P-value) 

กลุ่มทีเ่คยเรยีนภาษาญีปุ่่ นมาก่อน 109 83.61 13.23 
3.7713 0.0002 

กลุ่มทีไ่มเ่คยเรยีนภาษาญีปุ่่ นมาก่อน 106 76.68 13.70 
 

ล าดบัถดัไป เพือ่วเิคราะหว์า่แรงจงูใจมอีทิธพิลต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรูห้รอืไมแ่ละถา้ม ีเป็นแรงจงูใจกลุ่มใด 
ผูว้จิยัจงึไดท้ าการวเิคราะหถ์ดถอยพหุคูณ โดยก าหนดตวัแปรอสิระไดแ้ก่ แรงจูงใจ 7 ดา้นทีไ่ดจ้ากการวเิคราะห์
ปัจจยัและตวัแปรตาม คอื คะแนนผลสมัฤทธิท์างการเรยีน  

 จากตารางที่ 7 ผลการวิเคราะห์ถดถอยพหุคูณแบบขัน้ตอน (Stepwise Multiple Regression) พบว่า  
ค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์พหุคูณ (R) มคี่า .198 ก าลงัสองของค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์พหุคูณ (R Square)  
มีค่าเท่ากับ .039 แสดงว่ามีแรงจูงใจ 1 ด้านที่สามารถพยากรณ์ผลสัมฤทธิก์ารเรียนรู้ได้ร้อยละ 3.9  
คา่ความคลาดเคลือ่นมาตรฐานของการพยากรณ์เทา่กบั 13.63  
                                                

12 แบ่งออกเป็นการสอบตวัอกัษร 20% การสอบกลางภาคและปลายภาค 60% การสอบยอ่ย 10% การสง่การบา้น 5% 
และการเขา้เรยีน 5% 
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 ทัง้นี้ เนื่องจากโมเดลที่ได้จากการวเิคราะห์ถดถอยพหุคูณแบบขัน้ตอนมแีรงจูงใจเพยีง 1 ด้านที่ไดร้บั 
การคดัเลอืกเป็นตวัแปรพยากรณ์ผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู้ ค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์พหุคูณ (R Square) ซึ่งเป็น 
คา่อ านาจในการพยากรณ์จงึอยูใ่นระดบัน้อยตามเกณฑข์อง水本・竹内 (2008)13 

ตารางที ่7  
ค่ำสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์พหุคูณ ก ำลงัสองของค่ำสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์พหุคูณ ก ำลงัสองของค่ำสัมประสทิธิ์
สหสมัพนัธพ์หุคณูทีป่รบัแกแ้ละคำ่ควำมคลำดเคลือ่นมำตรฐำน 

Model R R Square Adjusted R Square Std. Error of the Estimate 
1 .198a .039 .035 13.630 

a. Predictors: (Constant), X7 
  

ตารางที่ 8 แสดงผลการวเิคราะห์ความแปรปรวนเพื่อทดสอบนัยส าคญัของค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์
พหุคณู พบวา่มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 แสดงวา่ตวัแปรอสิระ X7 ไดร้บัการคดัเลอืกเป็นตวัแปรพยากรณ์เขา้
สมการเพือ่พยากรณ์ตวัแปรตาม (Y) หรอืผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้

ตารางที ่8  
ควำมแปรปรวนทีไ่ดจ้ำกกำรวเิครำะหถ์ดถอยพหุคณูแบบขัน้ตอน 

ANOVAa 
Model Source of Variation df SS MS F Sig. 

1 Regression 1614.779 1 1614.779 8.692 .004b 
 Residual 39572.403 213 185.786   
 Total 41187.181 214    

a.Dependent Variable: Y(ผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู)้ 
b.Predictors: (Constant), X7(ความสนใจในตวัภาษาและการเรยีนภาษาญีปุ่่ น) 
 

 จากตารางที ่9 พบว่าตวัแปรทีส่่งผลทางบวกต่อผลสมัฤทธิท์างการเรยีนอย่างมนีัยส าคญัทางสถติทิี ่.05 
คือ X7 หรือ “ควำมสนใจในตัวภำษำและกำรเรียนภำษำญีปุ่่ น” โดยค่าสมัประสิทธิก์ารถดถอยในรูปคะแนน
มาตรฐานของตวัแปรอสิระ X7 เทา่กบั 0.198 (β= 0.198) 

ตารางที ่9  
ผลกำรวเิครำะหถ์ดถอยพหุคณูแบบขัน้ตอนเพือ่หำอทิธพิลของแรงจงูใจต่อผลสมัฤทธิก์ำรเรยีนรู ้

Model Unstandardized Coefficients Standardized Coefficients t Sig. 
b Std. Error β 

1 (Constant) 80.191 .930  86.265 <.001 
 X7 3.118 1.058 .198 2.948 .004 
 R=.198 R2=.039 F=8.692 
 SEest=13.630 R2adj=.035 a=80.191 

* มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 

                                                
13 水本・竹内 (2008) ไดก้ าหนดเกณฑใ์นการแปลคา่ R Square ไวด้งัน้ี .02 มอีทิธพิลระดบัน้อย .13 มอีทิธพิลระดบั

ปานกลาง .26 มอีทิธพิลระดบัมาก  
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7. สรปุผลกำรวิจยัและอภิปรำยผล 
 
7.1 สภำพกำรณ์จริงของผูเ้รียนท่ีลงทะเบียนเรียนรำยวิชำภำษำญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1  
 

ผู้ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 แบ่งเป็นเพศชายและหญิงประมาณอย่างละครึ่ง  
เป็นนิสติชัน้ปี 1-4 ชัน้ปีละ 20-30% ส่วนใหญ่มาจากคณะบรหิารธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์ คณะวทิยาศาสตร์  
คณะสงัคมศาสตรแ์ละคณะวศิวกรรมศาสตร ์

เหตุผลทีน่ิสติสว่นใหญ่เลอืกเรยีนรายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ 1 คอื “สนใจภาษาญีปุ่่ น” และ “ชอบประเทศ
และวฒันธรรมญี่ปุ่ น” ซึ่งเป็นแรงจูงใจเชิงบวก ในทางกลบักัน ผู้ที่เรียนภาษาญี่ปุ่ นด้วยภาวะจ ายอม ได้แก่ 
“จ าเป็นตอ้งลงทะเบยีนเรยีนเพือ่จบการศกึษา” และ “ตอ้งการไดเ้กรดทีด่”ี มเีพยีงสว่นน้อย 

ดา้นประสบการณ์การเรยีนภาษาญี่ปุ่ นก่อนเขา้มหาวทิยาลยั พบว่ากว่ารอ้ยละ 50 เป็นผูท้ีเ่คยเรยีนมาก่อน 
สว่นใหญ่เรยีนมาแลว้อยา่งน้อย 1 ปี ในโรงเรยีนมธัยมศกึษา ต าราทีใ่ชค้อื “มนินะ โนะ นิฮงโงะ” และ “อะกโิกะ โตะ 
โทะโมะดะจ”ิ กลา่วคอื ผูท้ีเ่คยเรยีนมาก่อนคุน้ชนิกบัต าราเรยีนทีเ่น้นไวยากรณ์เป็นหลกัจากงา่ยไปยาก 

ส าหรบัพืน้ความรูต้วัอกัษรภาษาญี่ปุ่ น กวา่รอ้ยละ 50 ของผูเ้รยีนสามารถอ่านและเขยีนตวัอกัษรฮริางานะได้
คอ่นขา้งครบถว้น แต่มจี านวนลดลงส าหรบัตวัอกัษรคาตากานะ 

ดา้นความคาดหวงัต่อการพฒันาทกัษะทัง้ 4 ผูเ้รยีนส่วนใหญ่เหน็ว่าควรฟัง-พดูใหไ้ดก้่อนการอ่าน-เขยีน 
ซึง่เป็นล าดบัการเรยีนรูภ้าษาโดยธรรมชาต ิแต่กม็จี านวนไมน้่อยทีเ่หน็วา่ควรอ่านใหไ้ดเ้ป็นอนัดบัแรก ซึง่สะทอ้น
การใหค้วามส าคญักบัการเรยีนรูต้วัอกัษร 

กล่าวโดยสรุป มากกว่าครึง่หนึ่งของผูเ้รยีนในรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ 1 เป็นผูท้ีม่ปีระสบการณ์เรยีน
ภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนเขา้มหาวทิยาลยั สามารถอ่านและเขยีนตวัอกัษรฮริางานะได้ค่อนขา้งครบถ้วน แต่บางส่วน 
ยงัไม่สามารถจดจ าตวัอกัษรคาตากานะได้ มคีวามคาดหวงัต่อการฝึกฝนทกัษะการฟัง-พูดก่อนเป็นล าดบัแรก  
แต่ยงัคงใหค้วามส าคญักบัการเรยีนรูต้วัอกัษร พืน้ความรูด้งักล่าวน ามาซึ่งปัญหาการจดัการเรียนการสอน โดยผูท้ีม่ ี
พืน้ความรูบ้างคนมพีฤตกิรรมไม่ตัง้ใจเรยีน แต่กย็งัสอบไดค้ะแนนสูงและท าเกรดไดด้ ีในขณะทีผู่ไ้ม่มพีืน้ความรู้
มกัจะกงัวลเมือ่เปรยีบเทยีบกบัผูท้ีเ่คยเรยีนมาก่อน เรยีนตามไมท่นัและจ าเป็นตอ้งถอนรายวชิาในทีสุ่ด ทัง้ๆ ทีเ่ป็น
กลุม่เป้าหมายหลกั 

 
7.2 ควำมคำดหวงัต่อกำรจดักำรเรียนกำรสอนภำษำญ่ีปุ่ นของผูเ้รียนท่ีลงทะเบียนเรียน 
 รำยวิชำภำษำญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1 

 
ส าหรบัภาษาทีผู่ส้อนใชใ้นการจดัการเรยีนการสอน สดัส่วนการใชภ้าษาญี่ปุ่ นและภาษาไทยอย่างละครึง่ 

ถูกคาดหวงัมากทีสุ่ดและหากรวมจ านวนผูเ้รยีนทัง้สองกลุ่มทีค่าดหวงัใหผู้ส้อนใชภ้าษาญี่ปุ่ น 50% ขึน้ไป มมีากถงึ 
167 คน หรอืเท่ากบัรอ้ยละ 77 กล่าวคอื ทัง้กลุ่มทีเ่คยเรยีนและไม่เคยเรยีนมาก่อนคาดหวงัค่อนขา้งสูงต่อการใช้
ภาษาญีปุ่่ นของผูส้อน ผูส้อนชาวไทยจงึควรพจิารณาเพิม่ปรมิาณการใชภ้าษาญีปุ่่ นในการพดูคุย สือ่สาร การฝึกฝน
รูปประโยค หรอืการท ากจิกรรมต่างๆ ใหม้ากขึน้ ซึ่งจะช่วยใหผู้เ้รยีนตื่นตวัและกระตอืรอืรน้ในการเรยีน อกีทัง้ยงั
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ช่วยสรา้งความมัน่ใจในการพดูและกระตุน้แรงจูงใจในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นของผูเ้รยีนตามผลการศกึษาของยุพกา 
ฟูกุชมิา่ (2562) 

ด้านกิจกรรมในชัน้เรียน กลุ่มตวัอย่างคาดหวงัการฝึกฝนการใช้ไวยากรณ์ รูปประโยคด้วยวธิีต่างๆ  
มากที่สุด โดยกลุ่มผู้ที่เคยเรียนมาก่อนคาดหวงักิจกรรมนี้มากกว่ากลุ่มที่ไม่เคยเรียนมาก่อน สะท้อนการจดั 
การเรยีนการสอนภาษาญี่ปุ่ นในระดบัมธัยมศกึษาที่ต้องให้ความส าคญักบัการสอบเขา้มหาวทิยาลยั ส่วนใหญ่  
จึงเน้นการบรรยายโดยผู้สอนเพื่อให้ผู้เรียนเข้าใจหลกัการ วธิีใช้ แต่ยงัขาดการฝึกฝนที่เพยีงพอเพื่อน าไปสู่ 
การประยุกต์ใช้ไดจ้รงิ อนัดบั 2 คอื ดูคลปิวดิโีอ (You tube)/การ์ตูน/anime อนัดบั 3 คอื การฝึกฝนการใชค้ าศพัท ์
และการเล่นเกม ซึ่งมผีู้เลอืกตอบใกล้เคยีงกนั นอกจากนี้ ยงัมผีู้เรยีนประมาณ 1 ใน 3 ที่ต้องการฝึกถามตอบ/
สนทนากบัเพื่อนหรอือาจารย ์รวมถงึฟังอาจารยบ์รรยาย/อธบิายไวยากรณ์ เนื้อหา จงึสรุปไดว้่าผูเ้รยีนในรายวชิา
ภาษาญี่ปุ่ นเบื้องตน้ 1 คาดหวงัชัน้เรยีนทีจ่ะไดฝึ้กฝนการใชไ้วยากรณ์ รูปประโยค ค าศพัท์และฝึกถามตอบหรอื
สนทนา รวมถึงต้องการให้มกีิจกรรมที่สร้างความสนุกสนาน เช่น การดูคลปิวดิโีอ การเล่นเกม สอดคล้องกับ
การศกึษาของยุพกา ฟูกุชมิ่า และรกิะ อนิิงะข ิ(2562) ทีพ่บว่าผูเ้รยีนชาวไทยมแีนวโน้มใหค้วามส าคญักบัการเรยีนรู้
ไวยากรณ์ ค าศพัท์และการออกเสยีงทีถู่กตอ้งและมองว่าชัน้เรยีนภาษาญี่ปุ่ นทีด่ ีคอื ชัน้เรยีนที่ไดเ้พิม่พนูความรู้
ภาษาญีปุ่่ น เรยีนสบายและไมเ่ครยีด  

ความเชื่อทีว่่าไวยากรณ์เป็นสิง่ทีส่ าคญัในการเรยีนภาษาญี่ปุ่ นสะทอ้นประสบการณ์ของผูเ้รยีนส่วนใหญ่ 
ที่คุ้นชนิกบัการเรยีนไวยากรณ์และรูปประโยคจากง่ายไปยาก สอดคล้องกบัวธิสีอนของครูชาวไทยที่เน้นสอน
ไวยากรณ์ การท่องจ าและการแปล อนัมทีีม่าจากความเชื่อของตวัผูส้อนเองทีว่า่ความถูกตอ้งของภาษา (ไวยากรณ์ 
การออกเสยีง ฯลฯ) เป็นเรือ่งส าคญั (久保田, 2005; 久保田, 2017)  

ความคาดหวงัต่อกิจกรรมในชัน้เรียนสอดคล้องกบัผลส ารวจความสนใจต่อรายวชิาที่เน้นการสื่อสาร 
และฝึกฝนทกัษะการใชภ้าษาญี่ปุ่ น เช่น “การฟัง-พดูภาษาญี่ปุ่ น” หรอื “การพฒันาทกัษะภาษาญี่ปุ่ นผา่นกจิกรรม” 
ทีพ่บว่าผูเ้รยีนส่วนใหญ่โดยเฉพาะกลุ่มทีเ่คยเรยีนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนมคีวามสนใจลงทะเบยีนเรยีนหากมกีารเปิด
รายวิชาดงักล่าว ซึ่งจ าเป็นต้องมีการพิจารณาเนื้อหาและรูปแบบการจดัการเรียนที่เหมาะสม สอดคล้องกบั 
ความคาดหวงัของผูเ้รยีน โดยเฉพาะความสมดุลระหว่างรูปแบบการสอนทีเ่น้นอธบิายและฝึกฝนไวยากรณ์หรอื 
รปูประโยคกบัทีเ่น้นการฝึกฝนทกัษะการสือ่สารผา่นการท ากจิกรรมต่างๆ  

 
7.3 แรงจงูใจในกำรเรียนภำษำญ่ีปุ่ นของผูเ้รียนท่ีลงทะเบียนเรียนรำยวิชำภำษำญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1 

 
ผลการวเิคราะหปั์จจยัสามารถจดักลุม่แรงจงูใจได ้7 ดา้น ไดแ้ก่ “วฒันธรรมประชำนิยม” “ควำมคำดหวงัใน

อนำคต” “กำรใช้ประโยชน์” “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” “ภำวะจ ำยอม” “เสน่ห์ของภำษำญีปุ่่ น” และ  
“ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น”  

ค่าเฉลีย่แรงจูงใจดา้น “ควำมส ำคญัของภำษำต่ำงประเทศ” และ “กำรใชป้ระโยชน์” อยู่ในระดบัมากทีสุ่ด  
ชี้ว่าผูเ้รยีนในรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 ส่วนใหญ่ตระหนักในความส าคญัของการเรยีนรู้ภาษาต่างประเทศ  
และตอ้งการใชป้ระโยชน์จากภาษาญีปุ่่ นเพือ่สรา้งความไดเ้ปรยีบใหก้บัตวัเองในดา้นต่างๆ 

ค่าเฉลี่ยแรงจูงใจด้าน “เสน่ห์ของภำษำญีปุ่่ น” “ควำมสนใจในตัวภำษำและกำรเรียนภำษำญีปุ่่ น ” 
“วฒันธรรมประชำนิยม” และ “ควำมคำดหวงัในอนำคต” อยู่ในระดบัมาก กล่าวคอื ผูเ้รยีนส่วนใหญ่มคีวามเหน็ว่า 
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ภาษาญี่ปุ่ นฟังไพเราะ น่ารกั มเีสน่ห ์น่าสนใจ ผูเ้รยีนรูส้กึชอบและสนุกกบัการเรยีนภาษาญีปุ่่ น คดิวา่จะท าคะแนน
ไดด้ใีนการสอบหรอืตอ้งการเกรดทีด่ ีหลายคนชืน่ชอบและสนใจในวฒันธรรมประชานิยม เชน่ อานิเมะ การต์ูน เกม 
เพลง รวมถงึคาดหวงัการไปศกึษาต่อ ท างาน หรอือาศยัอยูใ่นประเทศญีปุ่่ น 

ในทางกลบักนั ค่าเฉลี่ยแรงจูงใจดา้น “ภำวะจ ำยอม” อยู่ในระดบัน้อย ผูท้ี่เรยีนภาษาญี่ปุ่ นอย่างจ ายอม
ดว้ยเหตุผล เช่น เรยีนตามเพื่อน ไม่มวีชิาอื่นที่อยากเรยีน ไม่มตีวัเลอืกที่ดกีว่า หรอืบงัเอญิเป็นวชิาทีม่ใีหเ้ลอืก
เรยีน มเีพยีงบางสว่น 

เมื่อวเิคราะห์อทิธพิลของแรงจูงใจต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้พบว่า “ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีน
ภำษำญีปุ่่ น” เป็นแรงจงูใจเพยีงดา้นเดยีวทีม่อี านาจการพยากรณ์ในระดบัหนึ่ง อยา่งไรกต็าม ค่าอ านาจในการพยากรณ์
อยู่ในระดบัน้อย ทัง้น้ี คาดว่าเป็นเพราะยงัมปัีจจยัอื่นที่ส่งผลกระทบต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู้ เช่น ความถนัด  
ความเชือ่ ระดบัการใชก้ลยทุธก์ารเรยีนรู ้เป็นตน้  

 
8. ข้อเสนอแนะจำกผลกำรวิจยั 

 
ผลการส ารวจพบว่ามากกว่าครึ่งหนึ่งของผูเ้รยีนในรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบื้องต้น 1 มปีระสบการณ์เรยีน

ภาษาญี่ปุ่ นมาก่อนเขา้มหาวทิยาลยั สามารถอ่านและเขยีนตวัอกัษรฮริางานะไดค้่อนขา้งครบถว้น ดงันัน้ เพื่อให้
การจดัการเรยีนการสอนรายวชิาภาษาญี่ปุ่ นเบือ้งตน้ส าหรบัผูท้ีไ่ม่ไดเ้รยีนภาษาญี่ปุ่ นเป็นวชิาเอกมปีระสทิธภิาพ
และเกดิประโยชน์สงูสุด ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะในการใชป้ระโยชน์จากผลการศกึษาดงันี้ 

(1) หน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้งควรพฒันารายวชิาภาษาญีปุ่่ นเบือ้งตน้ทีเ่น้นจดัการเรยีนการสอนโดยใชก้จิกรรม
เป็นฐาน (Activity-Based Learning) ส าหรับผู้เรียนชาวไทยที่เคยเรียนภาษาญี่ปุ่ นมาก่อน ให้ผู้เรียนทบทวน 
และฝึกฝนการใชไ้วยากรณ์ รปูประโยค หรอืค าศพัทท์ีเ่คยเรยีนมาแลว้ผา่นกจิกรรมต่างๆ ทีค่าดหวงั เช่น การใหดู้
คลปิวดิโีอ การเล่นเกม การฝึกถามตอบหรอืสนทนา การฝึกบทบาทสมมต ิเพื่อใหผู้เ้รยีนไดพ้ฒันาทกัษะฟัง-พดู
เป็นหลกั ส าหรบัเนื้อหาการเรยีนรูค้วรมกีารทบทวนตวัอกัษรคาตากานะเพือ่ใหผู้เ้รยีนจดจ า สามารถอ่านและเขยีน
ได้อย่างครบถ้วน ในส่วนของไวยากรณ์ควรเลือกทบทวนเนื้อหาที่เคยเรียนไปแล้วในประเด็นส าคัญแทน 
การบรรยายเนื้อหาทัง้หมด ซึ่งจะเป็นการเชื่อมโยงระหว่างความรู้หรือ “ความเข้าใจ” ไปสู่การปฏิบัติหรือ  
“การสือ่สารได”้ 

(2) ผู้สอนควรเพิ่มสดัส่วนการใช้ภาษาญี่ปุ่ นไม่น้อยกว่าครึ่งหนึ่งในการจัดการเรียนการสอน ทัง้นี้   
อาจพจิารณาประยุกต์ใชแ้นวทางหอ้งเรยีนกลบัทาง ลดการอธบิายไวยากรณ์ รูปประโยคลง โดยใหผู้เ้รยีนศกึษา
เนื้อหาการเรียนรู้ด้วยตนเอง เน้นการท ากิจกรรมที่ค่อยๆ ขยายขอบเขตจากการฝึกฝนการใช้ค าศัพท์  
รูปประโยค การฝึกถาม-ตอบ การฝึกสนทนาตามตวัอย่าง การฝึกบทบาทสมมต ิไปจนถงึการฝึกใช้ภาษาญี่ปุ่ น 
ในสถานการณ์จ าลอง ซึ่งจะช่วยใหผู้ส้อนเพิม่ปรมิาณการใชภ้าษาญี่ปุ่ นไดเ้ป็นอย่างดตีามขอ้เสนอแนะของยุพกา  
ฟูกุชมิา่ (2563)  

(3) ผลการศกึษาพบว่า “ควำมสนใจในตวัภำษำและกำรเรยีนภำษำญีปุ่่ น” โดยเฉพาะเมือ่ผูเ้รยีน “สนุกกบั
การเรยีนภาษาญี่ปุ่ น” เป็นแรงจูงใจที่มอีทิธพิลเชงิบวกต่อผลสมัฤทธิก์ารเรยีนรู ้ผูส้อนจงึควรใหค้วามส าคญักบั 
การสร้างชัน้เรยีนที่สนุกสนาน ใส่ใจกบับรรยากาศในชัน้เรยีนที่ควรเป็นไปอย่างผ่อนคลาย ไม่ตงึเครยีด ควรมี 
ความเป็นกนัเองกบัผู้เรยีนซึ่งจะช่วยลดความกงัวลอนัเป็นปัจจยัลบต่อการเรยีนรู้ ทัง้นี้ วธิหีนึ่งในการกระตุ้น



 242 
วารสารมนุษยศาสตร์วิชาการ ปีท่ี 32 ฉบับท่ี 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2568) 

Journal of Studies in the Field of Humanities Vol.32 No.2 (July-December 2025) 

  
 

 

แรงจูงใจดงักล่าว คอื การน าเสนอเกีย่วกบัวฒันธรรมประชานิยมทีผู่เ้รยีนชื่นชอบ เช่น การต์ูน อานิเมะ หรอืเพลง
ญีปุ่่ นซึง่ก าลงัเป็นทีน่ิยมผา่นคลปิวดิโีอเป็นบางครัง้ 

(4) การจดัการเรยีนการสอนโดยใช้กจิกรรมเป็นฐาน (Activity-Based Learning) ที่เปิดโอกาสใหผู้เ้รยีน 
ได้พฒันาทกัษะฟัง-พูดเป็นหลกั จ าเป็นต้องพจิารณาต าราเรยีนและสื่อการสอนที่เหมาะสม โดยควรเลอืกหรอื
พฒันาต าราเรยีนทีเ่น้นกจิกรรม สถานการณ์แทนต าราทีมุ่ง่เน้นการเรยีนรูไ้วยากรณ์ซึง่จะชว่ยใหผู้ส้อนปรบัวธิสีอน
ทีล่ดการบรรยายลงได ้

ผูว้จิยัคาดวา่การพฒันารายวชิาภาษาญีปุ่่ นใหเ้ป็นทางเลอืกส าหรบัผูท้ีเ่คยเรยีนมาก่อนจะช่วยแยกผูเ้รยีน
กลุ่มทีม่พีืน้ฐานความรูอ้อกจากกลุ่มทีไ่มม่พีืน้ฐานไดใ้นระดบัหนึ่ง ซึง่จะช่วยใหผู้ส้อนสามารถจดัการเรยีนการสอน
ทีเ่หมาะสมกบัผูเ้รยีนทีม่คีวามแตกต่างดงักล่าว โดยเขา้ใจความตอ้งการและคุณลกัษณะของผูเ้รยีนทีแ่ตกต่างกนั 
อนัเป็นประเดน็ส าคญัหนึ่งในการจดัการเรยีนการสอนภาษาต่างประเทศในมุมมองของครเูจา้ของภาษา (高嶋・大橋, 
2016) 

ทัง้นี้ ในอนาคตควรมกีารวจิยัต่อยอดเกีย่วกบัประสทิธผิลของการจดัการเรยีนการสอนตามขอ้เสนอแนะ
ดงักลา่วขา้งตน้ 
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